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IMPORTANT WARRANTY NOTE!  
The customer has to keep the original document together with the proof of purchase for any warranty claim 
purposes. 
- In case the installation was completed by a recommended installation service provider: the provider keeps 

a copy of the document for future reference, troubleshooting as well as warranty clearance purposes and 
the provider has to provide a copy to the dealer where the customer has purchased the wall box. 

- In case the installation was completed by an independent electrician: the customer has to provide a copy 
of the report to the dealer where the wall box was purchased to ensure any required customer care 
activities. 

Charging Station Information: 

□ Wall Box
Unique Station ID (S/N) 
Article Number □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Customer 

Address / Country 

Installation: 

Installation date (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Phases □ Single-Phase

Grid Type 
□ Check DIP switches are configured suitable for onsite grounding
system 
□ TT / TN □ IT

Maximum available current (A) 
Frequency (HZ) (1) 
Ground resistance (loop value, maximum 
ohms) (Ω) (2) 

Voltage between phases and neutral and 
between neutral and earth. (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Check DIP switches are configured suitable for onsite power system
(L, N) 

Voltage between phases and neutral or 
between neutral and earth, during charging 
(V) (3) 

L-N= G-N= 

Upstream Circuit Breaker (4) □ Type B
Cable Cross Section 

Verifications and Tests: 

Requirements OK N/OK N/A Remarks 
Check if the supporting wall or structure has the capability to solidly fix and 
support Wall Box charger 

□ □ □ 

Check that the EV Charger has clearance space around (at least 20cm) it for 
future maintenance 

□ □ □ 

Check that the installation position is not blocking any walkway or doorway □ □ □ 
Make sure that the mounting of the EV Charger on the floor or wall is done 
according to the installation manual 

□ □ □ 

Check that the EV Charger is correctly leveled □ □ □ 
Visual inspection of the EV Charger (mechanical and electrical, paint, visible 
scratches) 

□ □ □ 

Perform a visual check for damages □ □ □ 
Check for proper PE connection, interconnected with the low voltage 
switchboard ground connection (2) 

□ □ □ 

Check if power cable has the appropriate cross-section and is correctly 
connected 

□ □ □
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Check if the correct type of protection was installed on distribution panel 
(4) 

□ □ □ 

Check input AC voltage values are according to Specification (3) □ □ □ 
Check that all internal connectors have good contact □ □ □ 
Check that the charging cable is inserted and secured correctly □ □ □ 
Check the AC power cables are fed from the bottom hole with a cable 
gland 

□ □ □ 

The LEDs displays the following color indication after power on: 
1. During initial configuration and self-testing, the product displays all

indicator lights ON 
2. When the self-test is completed, the product enters standby mode and

the Power indicator lights a solid green 

□ □ □ 

Check the key switch is in UNLOCK position □ □ □ 
Test correct charging procedure (with vehicle): 
1. When charging plug is correctly inserted but charging is not in progress,

Power and Status indicators light solid green 
2. When EV charging is in progress, Power and Status indicators light solid

green, and Charge indicator lights slow blink 

□ □ □ 

Final inspection (5) □ □ □ 

1) Accepted frequency range is 45-65Hz.
2) The resistance of the ground electrode should be no more than 167 Ohm. (conform IEC 60364)
3) Phase to Neutral (L-N) Voltage should be within the range of 200 -240V±10%
4) Suggested Circuit Breaker Specification: 2 Poles, B-type (Curve B)

Please note: the exact current and voltage limit device will depend on the actual installation status and check by the installer
5) We recommend for the installer to take some photos of the installation and makes them available for the Customer.

Notes: 

Responsibility: 

Date: 
Installer: 
Technician Signature: 

Customer acknowledgement: 

Customer Signature: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019 
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BELANGRIJKE GARANTIEMEDEDELING!  
De klant moet om aanspraak te kunnen maken op eventuele garantieclaims het originele document samen 
met het aankoopbewijs bewaren. 
- Indien de installatie werd uitgevoerd door een aanbevolen leverancier van installatieservices: de leverancier 

bewaart een kopie van het document voor toekomstig gebruik, voor het oplossen van problemen en voor 
garantiedoeleinden en de leverancier dient een kopie te verstrekken aan de dealer waar de klant de wall box heeft 
gekocht. 

- Indien de installatie werd uitgevoerd door een onafhankelijke elektricien: de klant moet een kopie van het rapport 
bezorgen aan de dealer waar de wall box werd aangekocht om de vereiste klantenservice te verzekeren. 

Informatie laadstation: 

□ Wall Box
Uniek station ID (S/N) 
Artikelnummer □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Klant 

Adres / land 

Installatie: 

Installatie datum (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fasen □ Eén fase

Nettype 
□ Controleer of DIP-schakelaars geschikt zijn voor on-site
aardingssysteem 
□ TT / TN □ IT

Maximaal beschikbare stroom (A) 
Frequentie (Hz) (1) 
Aardweerstand 
(circuitwaarde, maximale ohm) (Ω) (2) 

Spanning tussen de fasen en de nulleider en 
tussen de nulleider en de aarding (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Controleer of DIP-schakelaars zijn geconfigureerd geschikt voor on-
site voedingssysteem (L, N) 

Spanning tussen de fasen en de nulleider of 
tussen de nulleider en de aarding, tijdens het 
laden (V) (3) 

L-N= G-N= 

Opwaartse beveiligingsapparaat (4) □ Type B
Kabeldoorsnede 

Verificaties en tests: 

Vereisten OK N/OK N/A Opmerkingen 
Controleer of de ondersteunende wand of structuur de Wall Box-lader 
stevig kan bevestigen en ondersteunen 

□ □ □ 

Controleer of de EV-lader voldoende ruimte heeft (minimaal 20cm) voor 
toekomstig onderhoud 

□ □ □ 

Controleer of de inbouwpositie geen loop- of deuropening blokkeert □ □ □ 
Zorg ervoor dat de montage van de EV-lader op de vloer of aan de □ □ □ 
muur volgens de installatiehandleiding wordt uitgevoerd □ □ □ 
Controleer of de EV-lader correct is afgesteld 
(mechanisch en elektrisch, verf, zichtbare krassen) 

□ □ □ 

Voer een visuele controle op schade uit □ □ □ 
Controleer of de PE-aansluiting goed is aangesloten op de 
aardverbinding van het laagspanningsschakelbord (2) 

□ □ □ 

Controleer of de voedingskabel de juiste doorsnede heeft en correct is 
aangesloten 

□ □ □
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Controleer of het juiste type bescherming is geïnstalleerd op het 
distributiepaneel (4) 

□ □ □ 

Controleer of de AC-ingangsspanningswaarden voldoen aan de 
volgende criteria Specificatie (3)  

□ □ □ 

Controleer of alle interne connectoren goed contact hebben met elkaar □ □ □ 
Controleer of de laadkabel goed is aangesloten en beveiligd □ □ □ 
Controleer of de AC-stroomkabels vanuit het onderste gat worden 
gevoed met een kabelwartel 

□ □ □ 

De LED's geven na het inschakelen de volgende kleurindicatie weer: 
1. Het product geeft alle indicatoren als ON weer tijdens de initiële

configuratie en zelftesten 
2. Wanneer de zelftest is voltooid gaat het product in stand-by en de

Power-indicator is permanent groen 

□ □ □ 

Controleer of het contactslot in de ONTGRENDEL-stand staat □ □ □ 
Test de juiste oplaadprocedure (met voertuig): 
1. Wanneer de laadstekker correct is geplaatst maar het opladen niet

bezig is, branden de stroom- en statusindicators groen 
2. Wanneer EV-opladen bezig is, lichten de stroom- en statusindicators

groen op en knipperen de laadindicator langzaam 

□ □ □ 

Eindinspectie (5) □ □ □ 

1) Aanvaardbaar frequentiebereik is 45-65Hz.
2) De weerstand van de aardelektrode mag niet meer dan 167 Ohm bedragen. (in overeenstemming met IEC 60364)
3) Fase naar neutrale (L-N) spanning moet binnen een bereik van 200 -240V±10% liggen.
4) Aanbevolen stroomonderbreker specificatie: 2 Poles, B-type (Curve B)

Let op: het exacte stroom- en spanningslimietapparaat hangt af van de actuele installatiestatus en controleer dit door de
installateur

5) Wij raden de installateur aan om enkele foto’s van de installatie te maken en deze beschikbaar te stellen van de klant.

Opmerkingen: 

Verantwoordelijkheid: 

Datum: 
Installateur: 
Handtekening van de 
monteur: 

Ontvangstbevestiging van de klant: 

Handtekening van de klant: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 26/09/2019 
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REMARQUE IMPORTANTE CONCERNANT LA GARANTIE! 
Le client doit conserver le document original ainsi que la preuve d’achat pour toute reclamation au titre de la 
garantie. 
- Si l’installation a été effectuée par un fournisseur de services d’installation recommandé : le fournisseur 

conserve une copie du document pour référence ultérieure, dépannage ainsi qu’à des fins d’autorisation 
de garantie et le fournisseur doit en fournir une copie au détaillant où le client a acheté le wall box. 

- Si l’installation a été effectuée par un électricien indépendant : le client doit fournir une copie du rapport 
au concessionnaire où le wall box a été acheté afin d’assurer les activités de service à la clientèle requises. 

Informations concernant la station de recharge: 

□ Wall Box
Numéro d’identification 
unique de la borne (S/N) 
Numéro d’article □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Client 

Adresse / Pays 

Installation: 

Date d'installation (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Phases □ Phase unique

Type de réseau 
□ Les interrupteurs DIP de vérification sont configurés pour le système
de mise à la terre sur site 
□ TT / TN □ IT

Courant disponible maximal (A) 
Fréquence (HZ) (1) 
Résistance de terre (valeur en boucle, ohms 
maximum) (Ω) (2) 

Tension entre phases et neutre et entre 
neuter et la terre (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Les commutateurs DIP de vérification sont configurés pour le
système d'alimentation sur site (L, N) 

Tension entre phases et neutre et entre 
neuter et la terre pendant le chargement (V) 
(3) 

L-N= G-N= 

Disjoncteur amont (4) □ Type B
Section de câble 

Vérifications et tests: 

Conditions OK N/OK N/A Remarques 
Vérifiez si le mur ou la structure de support a la capacité de fixer et de 
supporter solidement le chargeur Wall Box 

□ □ □ 

Vérifiez que le chargeur EV dispose d'un espace (au moins 20cm) libre 
autour de lui pour l'entretien futur 

□ □ □ 

Vérifiez que la position d’installation ne bloque aucune allée ou porte □ □ □ 
Assurez-vous que le montage du chargeur EV au sol ou sur le mur est 
effectué conformément au manuel d’installation 

□ □ □ 

Vérifiez que le chargeur EV est correctement mis à niveau □ □ □ 
Contrôle visuel de la borne de recharge : 
(mécanique et électrique, peinture, rayures visibles) 

□ □ □ 

Effectuez un contrôle visuel des dommages é entuels □ □ □ 
Vérifiez que la connexion PE est correcte, interconnectée avec la 
connexion de terre du tableau basse tension (2) 

□ □ □
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Vérifiez que le câble d’alimentation possède la section transversale 
appropriée et qu’il est correctement connecté 

□ □ □ 

Vérifiez que le type de protection correct a été installé sur le panneau de 
distribution (4) 

□ □ □ 

Vérifiez que les valeurs de tension AC d’entrée sont conformes Précision 
(3) 

□ □ □ 

Vérifiez que tous les connecteurs internes ont un bon contact □ □ □ 
Vérifiez que le câble de charge est inséré et fixé correctement □ □ □ 
Vérifiez que les câbles d'alimentation CA sont alimentés par le trou 
inférieur avec un presse-étoupe 

□ □ □ 

Les voyants affichent la couleur suivante après la mise sous tension: 
1. Pendant le processus initial de configuration et de d'autotest, tous les

voyants indicateurs sont allumés.
2. À la fin de l'autotest, l'appareil entre en mode de veille et l'indicateur

Marche s'allume en vert fixe.

□ □ □ 

Vérifiez que l'interrupteur à clé est en position UNLOCK □ □ □ 
Testez la procédure correcte de chargement (avec un véhicule): 
1. Lorsque la fiche de charge est correctement insérée mais que la charge

n'est pas en cours, les voyants d'alimentation et d'état restent allumés
en vert

2. Lorsque la recharge EV est en cours, les voyants d'alimentation et
d'état sont allumés en vert continu et les voyants de charge clignotent
lentement

□ □ □ 

Contrôle final (5) □ □ □ 
1) La plage de fréquence acceptée est de 45 à 65 Hz.
2) La résistance de l’électrode de terre ne doit être supérieure à 167 Ohm. (norme IEC 60364)
3) Le voltage de phase à neutre (L-N) devrait être compris entre 200 -240V±10%
4) Spécification de disjoncteur suggérée: 2 Poles, B-type (Curve B)

Remarque: le dispositif exact de limite de courant et de tension dépend de l'état actuel de l'installation et du contrôle de
l'installateur.

5) Nous recommandons que l’installateur prenne quelques photos de l’installation et les mette à la disposition du Client.

Notes: 

Responsabilité: 

Date: 
Installateur: 
Signature du technicien: 

Accusé de réception du client: 

Signature du client: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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WCHTIGER GARANTIE-HINWEIS! 
Der Kunde muss für alle Gewährleistungsansprüche das Originaldokument gemeinsam mit dem Kaufbeleg 
aufbewahren. 
- Falls die Installation von einem empfohlenen Installationsdiensteanbieter vorgenommen wurde: der 

Anbietere muss eine Kopie des Dokuments zur späteren Verwendung, Fehlerbehebung sowie zu 
Garantiezwecken aufbewahren, und der Anbieter muss dem Händler eine Kopie geben, bei dem der Kunde 
die Wallbox erwirbt. 

- Falls die Installation von einem unabhängigen Elektriker vorgenommen wurde: muss der Kunde dem 
Händler, bei dem die Wallbox gekauft wurde, eine Kopie des Berichts geben, um den erforderlichen 
Kundenservice zu garantieren. 

Ladestation-Informationen: 

□ Wall Box
Eindeutige Stations-ID (S/N) 
Artikelnummer □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Kunde 

Adresse / Land 

Installation: 

Installation Datum (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Phasen □ Einphasig

Netztyp 
□ Überprüfen Sie, ob die DIP-Schalter für das Erdungssystem vor Ort
geeignet sind 
□ TT / TN □ IT

Maximale Stromstärke (A) 
Frequenz (HZ) (1) 
Erdungswiderstand (Schleifenwert, maximale 
Ohm) (Ω) (2) 

Spannung zwischen Phasen und Nullleiter und 
zwischen Nullleiter und Erde (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Überprüfen Sie, ob die DIP-Schalter für die Stromversorgung vor Ort
geeignet sind (L, N) 

Spannung zwischen Phasen und Nullleiter 
oder zwischen Nullleiter und Erde, während 
des Ladevorgangs (V) (3) 

L-N= G-N= 

Vorgelagerter Leistungsschalter (4) □ Type B
Kabel-Querschnitt 

Verifizierungen und Tests: 

Anforderungen OK N/OK N/A Anmerkungen 
Überprüfen Sie, ob die tragende Wand oder Struktur geeignet ist, das 
Ladegerät der Wall Box fest zu befestigen und zu tragen 

□ □ □ 

Überprüfen Sie, ob der EV Charger den für zukünftige 
Wartungsarbeiten notwendigen Freiraum hat (mindestens 20cm) 

□ □ □ 

Prüfen, ob die Installationsposition keinen Gehweg oder Durchgang 
blockiert 

□ □ □ 

Sichergehen, dass die Montage des EV Chargers am Boden oder an der 
Wand im Sinne des Installationshandbuchs vorgenommen wird 

□ □ □ 

Prüfen, ob der EV Charger richtig nivelliert wurde □ □ □ 
Visuelle Inspektion des EV Chargers: 
(mechanisch und elektrisch, Lackierung, sichtbare Kratzer) 

□ □ □ 

Prüfen Sie visuell auf Schaden □ □ □ 
Prüfen Sie den korrekten PE-Anschluss, der mit der Niedrigspannungs- 
Schaltsystem-Masseverbindung (2) verbunden ist 

□ □ □
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Prüfen, ob das Stromkabel den entsprechenden Querschnitt hat und 
richtig angeschlossen ist 

□ □ □ 

Prüfen, ob die korrekte Schutzart an der Schalttafel (4) installiert wurde □ □ □ 
Prüfen der Eingangswechselspannung gemäß Spezifikation (3) □ □ □ 
Prüfen, ob alle internen Anschlüsse guten Kontakt haben □ □ □ 
Prüfen, ob das Ladekabel richtig angebracht und befestigt wurde und 
sicherstellen 

□ □ □ 

Überprüfen Sie, ob die Netzkabel mit einer Kabelverschraubung aus 
dem unteren Loch geführt werden 

□ □ □ 

Die LEDs zeigen nach dem Einschalten die folgende Farbe an: 
1. Während der ersten Konfiguration oder eines Selbsttests leuchten

die Meldeleuchten am Produkt. 
2. Nach Abschluss des Selbsttests schaltet das Produkt in den

Standby-Modus und die Netzleuchte leuchtet stabil grün. 

□ □ □ 

Überprüfen Sie, ob sich der Schlüsselschalter in der Position UNLOCK 
befindet 

□ □ □ 

Korrektes Ladeverfahren testen (mit Fahrzeug): 
1. Wenn der Ladestecker richtig eingesteckt ist, aber der Ladevorgang

noch nicht läuft, leuchten die Betriebs- und Statusanzeigen grün 
2. Während des Ladevorgangs leuchten die Betriebs- und

Statusanzeigen durchgehend grün und die Ladeanzeigen blinken 
langsam 

□ □ □ 

Schlussprüfung (5) □ □ □ 

1) Akzeptierter Frequenzbereich beträgt 45–65 Hz.
2) Der Widerstand der Masseelektrode sollte nicht mehr als 167 Ohm betragen. (IEC 60364-konform)
3) Phase bis Nullleiter (L-N) Spannung sollte im Bereich von 200 -240V±10% liegen
4) Vorgeschlagene Leistungsschalter Spezifikation: 2 Poles, B-type (Curve B)

Bitte beachten Sie: Die genaue Strom- und Spannungsbegrenzung hängt vom tatsächlichen Installationsstatus ab und wird vom
Installateur überprüft

5) Wir empfehlen, ass der Installateur Fotos von der Installation macht und diese dem Kunden zur Verfügung stellt

Hinweise: 

Verantwortlichkeit: 

Datum: 
Installateur: 
Unterschrift des Technikers: 

Bestätigung durch den Kunden: 

Unterschrift des Kunden: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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¡NOTA IMPORTANTE DE LA GARANTÍA! 
El cliente debe mantener el documento original junto con el comprobante de compra para cualquier 
reclamación de garantía. 
- En caso de que la instalación la haya completado un proveedor de servicio de instalación recomendado: el 

proveedor mantendrá una copia del documento para poder consultarla en el futuro, para resolver 
problemas, así como también para la autorización de la garantía y el proveedor debe facilitar una copia al 
concesionario donde haya comprado el wall box. 

- Si la instalación la ha completado un electricista independiente, el cliente debe facilitar una copia del 
informe al concesionario donde se ha adquirido el wall box para poder realizar las actividades de atención 
al cliente necesarias. 

Información de la Estación de Carga: 

□ Wall Box
Identificación de la estación 
única (S/N) 
Número de artículo □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Cliente 

Dirección / País 

Instalación: 

Fecha de instalación (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fases □ Monofásico

Tipo de red 
□ Compruebe que los interruptores DIP estén configurados para el
sistema de puesta a tierra 
□ TT / TN □ IT

Corriente máxima disponible (A) 
Frecuencia (HZ) (1) 
Resistencia a tierra (valor del circuito, ohmios 
máximos) (Ω) (2) 

Voltaje entre fases y neutro, y entre neutro y 
tierra (V) (3) 

L-N= G-N= 
□Los interruptores DIP de verificación están configurados para el
sistema de energía en el sitio (L, N) 

Voltaje entre fases y neutro o entre neutro y 
tierra, durante la recarga (V) (3) L-N= G-N= 

Disyuntor aguas arriba (4) □ Type B
Sección del Cable 

Verificaciones y pruebas: 

Requisitos Aceptar N/Aceptar N/A Observaciones 
Compruebe si la pared o estructura de soporte tiene la capacidad 
de fijar y soportar de manera sólida el cargador Wall Box 

□ □ □ 

Compruebe que el cargador EV tenga espacio libre alrededor (al 
menos 20 cm) para un futuro mantenimiento 

□ □ □ 

Compruebe que la ubicación de la instalación no obstaculice 
ningún paso o salida 

□ □ □ 

Asegúrese de que el montaje del cargador EV en el suelo o en 
pared se realiza según el manual de instalación 

□ □ □ 

Compruebe que el cargador EV esté bien nivelado □ □ □ 
Inspeccione visualmente el cargador EV: 
(mecánica y electricidad, pintura y arañazos visibles) 

□ □ □ 

Realice una comprobación visual de daños □ □ □ 
Compruebe la conexión correcta de PE, interconectada con la 
conexión a tierra del conmutador de baja tensión (2) 

□ □ □
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Compruebe si el cable de alimentación tiene la sección transversal 
adecuada y está conectado adecuadamente 

□ □ □ 

Compruebe si el tipo de protección correcto se ha instalado en el 
panel de distribución (4) 

□ □ □ 

Compruebe que los valores de la tensión de entrada de CA estén 
según Especificación (3)  

□ □ □ 

Compruebe que todos los conectores internos tienen buen 
contacto 

□ □ □ 

Compruebe que el cable de carga se haya introducido y asegurado 
correctamente 

□ □ □ 

Compruebe que los cables de alimentación de CA se alimentan 
desde el orificio inferior con un prensaestopas 

□ □ □ 

Los LED muestran la siguiente indicación de color después del 
encendido: 
1. Durante la configuración inicial y la autocomprobación, el

producto muestra todas las luces indicadoras encendidas 
2. Cuando finaliza la autocomprobación, el product entra en el

modo de espera y el indicador de encendido se ilumina en 
verde fijo 

□ □ □ 

Verifique que el interruptor de llave esté en la posición UNLOCK □ □ □ 
Procedimiento de carga de prueba (con vehículo): 
1. Cuando el enchufe de carga está insertado correctamente

pero la carga no está en progreso, los indicadores de 
encendido y estado se iluminan en verde fijo 

2. Cuando la carga EV está en progreso, los indicadores de
Encendido y Estado se iluminan en verde sólido, y las luces 
indicadoras de Carga parpadean lentamente 

□ □ □ 

Inspección final (5) □ □ □ 
1) El rango de frecuencia aceptado es 45-65Hz.
2) La resistencia del electrodo en tierra no debe ser más de 167 Ohm. (según la norma IEC 60364)
3) El voltaje Fase a Neutro (L-N) debe estar dentro del rango de 200 -240V±10%
4) Especificación sugerida de disyuntor: 2 Poles, B-type (Curve B)

Tenga en cuenta: el dispositivo de límite de corriente y voltaje exacto dependerá del estado real de la instalación y la
verificación por parte del instalador

5) Recomendamos a su instalador hacer algunas fotos de la instalación y ponerlas a disposición del cliente.

Observaciones: 

Responsabilidad: 

Fecha: 
Instalador: 
Firma del técnico: 

Reconocimiento del cliente: 

Firma del cliente: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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IMPORTANTE NOTA SULLA GARANZIA! 
Il cliente è tenuto a conservare il documento originale insieme alla prova d’acquisto per qualsiasi richiesta di 
garanzia. 
- Nel caso in cui l’installazione sia stata eseguita da un fornitore di servizi di installazione consigliato: il 

fornitore conserva una copia del documento per riferimento futuro, per la risoluzione dei problemi e per 
la liquidazione della garanzia e il fornitore deve fornire una copia al rivenditore presso il quale il cliente ha 
acquistato la wall box. 

- Nel caso in cui l’installazione sia stata completata da un elettricista indipendente: il cliente deve fornire 
una copia della relazione al rivenditore dove è stata acquistata la wall box per garantire l’assistenza clienti 
necessaria. 

Informazioni sulla stazione di ricarica: 

□ Wall Box
Numero identificativo unico 
della stazione (S/N) 
Numero dell’articolo □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Cliente 

Indirizzo / Paese 

Installazione: 

Data di installazione (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fasi □ Monofase

Tipo di rete 
□ Verificare che i DIP switch siano configurati adatti per il sistema di
messa a terra in loco 
□ TT / TN □ IT

Massima corrente disponibile (A) 
Frequenza (HZ) (1) 
Resistenza di terra (valore di corrente del 
circuito, ohm massimi) (Ω) (2) 

Tensione tra fasi e neutro e tra neutro e terra 
(V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Verificare che i DIP switch siano configurati adatti per il sistema di
alimentazione in loco (L, N) 

Tensione tra fasi e neutro o tra neutro e 
terra durante la ricarica (V) (3) L-N= G-N= 

Dispositivo di protezione a monte (4) □ Type B
Sezione del cavo 

Verifiche e test: 

Requisiti OK N/OK Non 
disponibile 

Osservazioni 

Controllare se la parete o la struttura di supporto ha la capacità di 
fissare e supportare solidamente il caricabatterie Wall Box 

□ □ □ 

Verificare che la stazione di ricarica per veicoli elettrici abbia un 
adeguato spazio di sicurezza circostante (almeno 20 cm) per la 
manutenzione futura 

□ □ □ 

Verificare che la posizione di installazione non ostruisca nessun 
passaggio o accesso 

□ □ □ 

Assicurarsi che il montaggio della stazione di ricarica per veicoli 
elettrici da pavimento o da parete sia eseguito attenendosi al 
manuale di installazione 

□ □ □ 

Verificare che la stazione di ricarica per veicoli elettrici sia 
correttamente livellata 

□ □ □ 

Ispezione visiva della stazione di ricarica per veicoli elettrici: □ □ □

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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(meccanica ed elettrica, vernice, graffi visibili) 
Eseguire un controllo visivo per verificare la presenza di eventuali 
danni 

□ □ □ 

Verificare il corretto collegamento PE, interconnesso con il 
collegamento a terra del quadro di bassa tensione (2) 

□ □ □ 

Verificare che il cavo di alimentazione abbia una sezione trasversale 
adeguata e sia correttamente collegato 

□ □ □ 

Verificare che il corretto tipo di protezione sia installato sul pannello 
di distribuzione (4) 

□ □ □ 

Verificare che i valori della tensione AC in ingresso corrispondano 
alle specifiche (3)  

□ □ □ 

Verificare che tutti i connettori interni abbiano un buon contatto □ □ □ 
Verificare che il cavo di ricarica sia correttamente inserito e protetto □ □ □ 
Verificare che i cavi di alimentazione CA siano alimentati dal foro 
inferiore con un pressacavo 

□ □ □ 

I LED mostrano la seguente indicazione di colore dopo l'accensione: 
1. Durante la configurazione iniziale e l'autodiagnosi, il prodotto

visualizza tutte le spie luminose accese. 
2. Quando l'autotest è completato, il prodotto entra in modalità

standby, e l'indicatore di alimentazione si accende di colore 
verde fisso 

□ □ □ 

Verificare che l'interruttore a chiave sia in posizione UNLOCK □ □ □ 
Verifica della corretta procedura di ricarica (con veicolo): 
1. Quando la spina di ricarica è inserita correttamente ma la ricarica

non è in corso, gli indicatori di alimentazione e di stato si 
accendono in verde fisso 

2. Quando è in corso la ricarica EV, gli indicatori di alimentazione e
stato si accendono in verde fisso e gli indicatori di carica 
lampeggiano lentamente 

□ □ □ 

Verifica finale (5) □ □ □ 
1) La gamma di frequenza consentita è di 45-65 Hz.
2) La resistenza dell’elettrodo di terra non deve superare 167 Ohm. (conforme a IEC 60364)
3) La tensione da fase a neutro (L-N) deve essere compresa tra 200 -240V±10%
4) Specifica suggerita dell'interruttore: 2 Poles, B-type (Curve B)

Nota: l'esatto limite di corrente e tensione dipenderà dallo stato di installazione effettivo e verrà verificato dall'installatore
5) Si consiglia all’installatore di scattare alcune fotografie dell’installazione e metterle a disposizione del Cliente.

Note: 

Responsabilità: 

Data: 
Installatore: 
Firma del tecnico: 

Accettazione del cliente: 

Firma del cliente: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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NOTA IMPORTANTE DA GARANTIA! 
O cliente deverá guardar o documento original em conjunto com a prova de compra para qualquer pedido de 
garantia. 
- Caso a instalação tenha sido feita por um fornecedor de serviço de instalação recomendado: o fornecedor 

deverá guardar uma cópia do documento para referência futura, resolução de problemas, bem como para 
fins de esclarecimento da garantia, e o fornecedor deverá fornecer uma cópia ao distribuidor onde o 
cliente tenha adquirido a wall box. 

- Caso a instalação tenha sido feita por um eletricista independente: o cliente deverá fornecer uma cópia do 
relatório ao distribuidor onde a wall box foi adquirida para garantir qualquer atividade requerida ao apoio 
a clients. 

Informação da estação de carregamento: 

□ Wall Box
Identificação única da 
estação (S/N) 
Número do artigo □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Cliente 

Endereço / País 

Instalação: 

Data de instalação (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fases □ Monofásica

Tipo de rede 
□ Os interruptores DIP de verificação estão configurados para o
sistema de aterramento 
□ TT / TN □ IT

Corrente máxima disponível (A) 
Frequência (HZ) (1) 
Resistência de terra (valor de corrente, 
máximo ohms) (Ω) (2) 

Voltagem entre fases e neutro e entre neutro 
e terra (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Os interruptores DIP de verificação estão configurados
apropriadamente para o sistema de energia no local (L, N) 

Voltagem entre fases e neutro ou entre 
neutro e terra, durante o carregamento (V) 
(3) 

L-N= G-N= 

Disjuntor a montante (4) □ Type B
Secção de cruzamento de cabo 

Verificações e Testes: 

Requisitos OK Não/OK N/A Observações 
Verifique se a parede ou estrutura de suporte tem a capacidade de fixar 
e apoiar solidamente o carregador do Wall Box 

□ □ □ 

Confirme que o EV Charger tem espaço livre em seu redor (pelo menos 
20 cm) para futura manutenção 

□ □ □ 

Confirme que a posição da instalação não está a bloquear qualquer 
passagem ou entrada 

□ □ □ 

Certifique-se de que a montagem do EV Charger no piso ou na parede é 
feita de acordo com o manual de instalação 

□ □ □ 

Confirme que o EV Charger está corretamente nivelado □ □ □ 
Inspeção visual do EV Charger: 
(mecânica e elétrica, tinta, arranhões visíveis) 

□ □ □ 

Faça uma verificação visual de danos □ □ □

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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Confirme que a ligação PE está correta, interligada com o quadro de 
distribuição de terra de baixa voltagem (2) 

□ □ □ 

Confirme se o cabo de alimentação tem a secção adequada e se 
encontra corretamente ligado 

□ □ □ 

Confirme se foi instalado o tipo correto de proteção no painel de 
distribuição (4) 

□ □ □ 

Confirme se os valores de voltagem AC estão conforme Especificações 
(3) 

□ □ □ 

Confirme que todos os conetores internos têm um bom contacto □ □ □ 
Confirme que o cabo de carregamento se encontra inserido e 
corretamente protegido 

□ □ □ 

Verifique se os cabos de alimentação CA são alimentados pelo orifício 
inferior com uma prensa-cabo 

□ □ □ 

Os LEDs exibem a seguinte indicação de cor após a ligação: 
1. Durante a configuração inicial e o autodiagnóstico, o produto exibe

todas as luzes indicadoras LIGADAS 
2. Quando o auto-diagnóstico é concluído, o produto entra em modo

de espera e o indicador de Energia acende-se a verde 

□ □ □ 

Verifique se o interruptor de chave está na posição UNLOCK □ □ □ 
Teste o procedimento correto de carregamento (com o veículo): 
1. Quando o plugue de carregamento está inserido corretamente, mas

o carregamento não está em andamento, os indicadores de energia
e status acendem em verde sólido

2. Quando o carregamento do EV estiver em andamento, os
indicadores de energia e status acenderão em verde sólido e o
indicador de carga piscará lentamente

□ □ □ 

Inspeção final (5) □ □ □ 

1) O intervalo de frequência aceite é de 45-65Hz.
2) A resistência do elétrodo de terra não deverá exceder 167 Ohm. (conforme a IEC 60364)
3) A Voltagem de Fase a Neutro (L-N) deverá estar dentro do intervalo de 200 -240V±10%
4) Especificação sugerida do disjuntor: 2 Poles, B-type (Curve B)

Observe: o dispositivo exato de limite de corrente e tensão dependerá do status real da instalação e será verificado pelo
instalador

5) Recomendamos ao instalador que tire algumas fotos da instalação e as deixe disponíveis para o Cliente.

Notas: 

Responsabilidade: 

Data: 
Instalador: 

Assinatura do técnico: 

Aceitação por parte do client t: 

Assinatura do cliente: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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VIKTIG GARANTIINFORMATION! 
Kunden måste förvara originaldokumentet tillsammans med inköpskvittot för alla garantianspråk. 
- Om installationen utförts av en rekommenderad installatör skall denne förvara en kopia av dokumentet 

för framtida behov, felsökning och garantianspråk. Installatören skall även tillhandahålla en kopia till 
återförsäljaren där kunden inhandlat wall box. 

- Om installationen utförts av en oberoende elektriker skall kunden förse återförsäljaren av wall box med en 
kopia av installationsrapporten för framtida behov av kundhantering. 

Information om laddstationen: 

□ Wall Box
Unikt stations-ID (S/N) 
Artikelnummer □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Kund 

Adress / Land 

Installation: 

Installation Datum (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Faser □ Enfas

Nättyp 
□ EnfasCheck DIP-switchar är konfigurerade lämpliga för
jordningssystem på plats 
□ TT / TN □ IT

Maximal tillgänglig ström (A) 
Frekvens (HZ) (1) 
Jordresistansen (slingresistans, max ohm) (Ω) 
(2) 

Spänning mellan faser och neutral och mellan 
neutral och jord (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Kontrollera att DIP-omkopplare är konfigurerade lämpliga för
kraftsystem på plats (L, N) 

Voltagem entre fases e neutro ou entre 
neutron e Spänning mellan faser och neutral 
eller mellan neutral och jord under laddning 
(V) (3) 

L-N= G-N= 

Skyddsanordning uppströms (4) □ Type B
Kabeltvärsnitt 

Verifikationer och test: 

Krav OK Ej/OK Ingen 
uppg 

ift 

Anmärkningar 

Kontrollera om stödväggen eller strukturen har kapacitet att fixera och 
stödja Wall Box-laddaren 

□ □ □ 

Kontrollera att det är tillräckligt med plats runtom EV-laddaren (at least 
20cm) för framtida underhåll 

□ □ □ 

Kontrollera att installationens placering ej blockerar någon gångväg 
eller dörröppning 

□ □ □ 

Säkerställ att monteringen av EV-laddaren på golv eller vägg är utförd 
enligt installationsmanualen 

□ □ □ 

Kontrollera att EV-laddaren är plant placerad □ □ □ 
Okulär inspektion av EV-laddaren: 
(mekanisk och elektrisk, färg, synliga repor) 

□ □ □ 

Utför okulär skadebesiktning □ □ □ 
Kontrollera att PE-anslutningen är korrekt och att den är □ □ □

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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sammankopplad med lågspänningsomkopplarens jord (2) 
Kontrollera om strömkabeln har rätt kabeltvärsnitt och är korrekt 
ansluten 

□ □ □ 

Kontrollera att korrekt skyddstyp är installerad på fördelningstavlan (4) □ □ □ 
Kontrollera att värdet på ingångsspänningen AC är i enlighet med 
Specifikation (3)  

□ □ □ 

Kontrollera att alla interna anslutningar har god kontakt □ □ □ 
Kontrollera att laddkabeln är korrekt införd och säkrad □ □ □ 
Kontrollera att nätkablarna matas från det nedre hålet med en 
kabelförskruvning 

□ □ □ 

Lysdioderna visar följande färgindikering efter påslagning: 
1. Vid första konfigurationen och självtestning visar produkten alla

indikatorlampor PÅ 
2. När självtestet är slutfört, går produkten I viloläge och

strömindikatorn lyser fast grönt. 

□ □ □ 

Kontrollera att knappomkopplaren är i UNLOCK-läge □ □ □ 
Testa korrekt laddningsförfarande (med fordon): 
1. När laddningskontakten är korrekt isatt men laddningen inte pågår

lyser ström- och statusindikatorerna grönt 
2. När EV-laddning pågår lyser ström- och statusindikatorerna grönt

och Laddningsindikatorn lyser långsamt 

□ □ □ 

Slutbesiktning (5) □ □ □ 
1) Godkänt frekvensområde är 45-65 Hz.
2) Jordelektrodens resistansen bör inte vara högre än 167 Ohm. (överensstämmer med IEC 60364)
3) Fas till neutral (L-N) spänning ska vara inom intervallet 200 -240V±10%
4) Föreslagen specifikation för effektbrytare: 2 Poles, B-type (Curve B)

Observera: Den exakta ström- och spänningsgränsenheten beror på den aktuella installationsstatusen och kontrolleras av
installatören

5) Vi rekommenderar att installatören tar några bilder av installationen och gör dem tillgängliga för kunden.

Observera: 

Ansvar: 

Datum: 
Installatör: 
Teknikers underskrift: 

Kundens godkännande: 

Kundens underskrift: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019

Part numbers: 9835662580 /9835662880



【NO】 

18

VIKTIG MERKNAD OM GARANTI! 
Kunden må ta vare det opprinnelige dokumentet samt kjøpsbeviset for garantikravformål. 
- Dersom installasjonen ble utført av en anbefalt tjenesteleverandør for installasjon: Leverandøren beholder 

en kopi av dokumentet for fremtidig referanse, feilsøking samt garantiformål, og leverandøren må oppgi 
en kopi til forhandleren hvor kunden har kjøpt veggboksen. 

- Dersom installasjonen ble utført av en uavhengig elektriker: Kunden må levere en kopi av rapporten til 
forhandleren hvor veggboksen ble kjøpt for å garantere eventuell kundeservice som kreves. 

Informasjon om ladestasjonen: 

□ Wall Box
Unik stasjons-ID (S/N) 
Artikkelnummer □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Kunde 

Adresse / Land 

Installasjon: 

Installasjonsdato (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Faser □ En-fase

Nettsystem 
□ Kontroller at DIP-brytere er konfigurert som egnet for jordingssystem
på stedet 
□ TT / TN □ IT

Maksimal tilgjengelig strøm (A) 
Frekvens (HZ) (1) 
Jordingsmotstand (sekvensverdi, maks ohm) 
(Ω) (2) 

Spenning mellom faser og nøytral, og mellom 
nøytral og jord (V) (3) 

L-N= G-N= 
□Sjekk at DIP-brytere er konfigurert som egnet for kraftsystem på
stedet (L, N) 

Spenning mellom faser og nøytral eller 
mellom nøytral og jord, under lading (V) (3) L-N= G-N= 

Oppstrøms effektbryter (4) □ Type B
Kabeltverrsnitt 

Verifikasjoner og tester: 

Krav OK N/OK N/A Bemerkninger 
Sjekk om støtteveggen eller strukturen har evnen til å fikse og støtte 
Wall Box-lader solid 

□ □ □ 

Sjekk at det er plass nok rundt EV-laderen (minst 20 cm) for fremtidig 
vedlikehold 

□ □ □ 

Sjekk at installasjonen ikke blokkerer gangvei eller døråpning □ □ □ 
Sørg for at monteringen av EV-laderen på gulv eller vegg er utført I 
henhold til installasjonsveiledningen 

□ □ □ 

Sjekk at EV-laderen er korrekt planert □ □ □ 
Visuell inspeksjon av EV-laderen: 
(mekanisk og elektriske, maling, synlige rifter) 

□ □ □ 

Utfør en visuell sjekk etter skader □ □ □ 
Kontroller at PE-tilkoblingen er riktig koblet sammen med jordingen på 
lavspenningspanelet (2) 

□ □ □ 

Sjekk at strømkabelen har riktig tverrsnitt og er korrekt tilkoblet □ □ □ 
Sjekk at riktig type beskyttelse er installert på distribusjonspanelet (4) □ □ □ 
Sjekk at inngangsspenningsverdier er i henhold til Spesifikasjonene (3) □ □ □ 
Sjekk at alle interne støpsler har god kontakt □ □ □
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Sjekk at ladekabelen er satt inn og korrekt sikret □ □ □ 
Kontroller at strømkablene blir matet fra bunnen av hullet med en 
kabelgjennomføring 

□ □ □ 

Lysdiodene viser følgende fargeindikasjon etter påslått: 
1. Ved første konfigurasjon og selvtesting, viser alle indikatorlampene

PÅ 
2. Når selvtesten er fullført aktiveres ventemodus og Power-lampen

lyser jevnt grønt 

□ □ □ 

Kontroller at nøkkelbryteren er i UNLOCK-stilling □ □ □ 
Test ladeprosedyren (med kjøretøy): 
1. Når ladepluggen er riktig satt inn, men ladingen ikke pågår, lyser

strøm- og statusindikatorene grønt 
2. Når EV-lading pågår, lyser strøm- og statusindikatorene grønt, og

ladeindikatoren tennes sakte 

□ □ □ 

Endelig inspeksjon (5) □ □ □ 

1) Akseptert frekvensområde er 45-65Hz.
2) Motstanden på jordingen skal ikke være mer enn 167 Ohm. (overholder IEC 60364)
3) Spenningen fase til nøytral (L-N) bør være innenfor området 200 -240V±10%
4) Foreslått spesifikasjon for effektbryter: 2 Poles, B-type (Curve B)

Merk: den nøyaktige strøm- og spenningsgrenseenheten vil avhenge av den faktiske installasjonsstatusen og sjekke av
installasjonsprogrammet

5) Vi anbefaler at installatøren tar noen bilder av installasjonen og gjør de tilgjengelig for kunden.

Notater: 

Ansvarsforhold: 

Dato: 
Installatør: 
Teknikers signatur: 

Kundens bekreftelse: 

Kundens signatur: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019 

Part numbers: 9835662580 /9835662880
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VIGTIG NOTE OM GARANTI! 
Kunden skal opbevare det originale dokument sammen med købsbeviset med henblik på eventuelle 
garantikrav. 
- Hvis installationen blev udført af en anbefalet installationsserviceudbyder: udbyderen opbevarer en kopi 

af dokumentet til eventuel fremtidig brug, fejlfinding samt garantifrigangsformål, og udbyderen skal give 
en kopi til forhandleren, hvor kunden har købt den pågældende wall box. 

- Hvis installationen blev udført af en uafhængig elektriker: kunden skal give en kopi af rapporten til 
forhandleren, hvor den pågældende wall box er købt, for at sikre eventuelle påkrævede 
kundeserviceydelser. 

Information om ladestation: 

□ Wall Box
Unikt stations-ID (S/N) 
Artikelnummer □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Kunde 

Adresse / land 

Installation: 

Installationsdato (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Faser □ Enkeltfaset

Netværkstype 
□ Kontroller, at DIP-afbrydere er konfigureret, der er egnede til
jordsystemet på stedet 
□ TT / TN □ IT

Maksimal tilgængelig strømstyrke (A) 
Frekvens (HZ) (1) 
Ground resistance (loop value, maximum 
ohms) (Ω) (2) 

Spænding mellem faser og neutral og mellem 
neutral og jord (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Kontroller, at DIP-afbrydere er konfigureret, der er egnede til on-
site-systemsystem (L, N) 

Spænding mellem faser og neutral eller 
mellem neutral og jord under opladning (V) 
(3) 

L-N= G-N= 

Opstrømsbeskyttelsesenhed (4) □ Type B
Kabelkrydsafsnit 

Bekræftelser og tests: 

Krav OK N/OK Ikke 
relev 
ant 

Bemærkninger 

Kontroller, om understøtningsvæggen eller strukturen har evnen til at 
fastgøre og understøtte Wall Box-oplader 

□ □ □ 

Kontrollér, at EV-opladeren har tilstrækkelig frirum omkring sig til 
(mindst 20 cm) fremtidig vedligeholdelse 

□ □ □ 

Kontroller at placeringen af installationen ikke blokerer passager eller 
indgange 

□ □ □ 

Sørg for, at monteringen af EV-laderen på gulvet eller væggen udføres I 
overensstemmelse med installationsvejledningen. 

□ □ □ 

Kontrollér, at EV-laderen er vandret □ □ □ 
Visuel inspektion af EV-laderen: 
(mekaniske og elektriske dele, maling, synlige ridser) 

□ □ □ 

Udfør en visuel kontrol for skader □ □ □ 
Kontrollér om der er passende PE-forbindelse forbundet med den lave 
spændingsomskifters jordforbindelse (2) 

□ □ □
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Kontrollér om strømkablet har det rigtige tværsnit og er korrekt 
forbundet 

□ □ □ 

Kontrollér om den rigtige type beskyttelse er blevet installeret på 
fordelingspanelet (4) 

□ □ □ 

Kontrollér, at værdierne for AC-spænding er i overensstemmelse med 
Specifikation (3)  

□ □ □ 

Kontrollér, at alle interne tilslutninger har god kontakt □ □ □ 
Kontrollér, at ladekablet er sat i og korrekt fastgjort □ □ □ 
Kontroller, at vekselstrømskablerne føres fra bundhullet med en 
kabelforskruning 

□ □ □ 

LED'erne viser følgende farveindikation efter tændt: 
1. Under indledende konfiguration og selv-test viser produktet alle

indikatorlamper slået TIL 
2. Når selv-testen er gennemført, går produktet I standby-tilstand og

Power-indikatoren lyser solidt grønt 

□ □ □ 

Kontroller, at nøglekontakten er i UNLOCK-position □ □ □ 
Afprøv korrekt opladningsprocedure (med køretøj): 
1. Når opladningsstikket er korrekt isat, men opladningen ikke er i

gang, lyser strøm- og statusindikatorerne grønt 
2. Når EV-opladning er i gang, lyser strøm- og statusindikatorerne

lyser grønt, og opladningsindikatoren lyser langsomt 

□ □ □ 

Sidste inspektion (5) □ □ □ 

1) Tilladt frekvensområde er 45-65Hz.
2) Jordelektrodens modstand bør ikke være over 167 Ohm. (i overensstemmelse med IEC 60364)
3) Fase til Neutral (L-N) spænding bør være inden for området 200 -240V±10%
4) Foreslået specifikation for strømafbrydere: 2 Poles, B-type (Curve B)

Bemærk: Den nøjagtige strøm- og spændingsgrænseenhed afhænger af den aktuelle installationsstatus og kontrolleres af
installatøren

5) Vi anbefaler, at installatøren tager nogle billeder af installationen og stiller dem til rådighed for kunden.

Bemærkninger: 

Ansvar: 

Dato: 
Installatør: 
Teknikers underskrift: 

Kundebekræftelse: 

Kundes underskrift: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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TÄRKEÄ TAKUUTA KOSKEVA HUOMAUTUS! 
Asiakkaan on säilytettävä alkuperäinen asiakirja ja ostotodistus mahdollisia takuuvaatimuksia varten. 
- Jos asennuksen suoritti suositeltu asennuspalveluntarjoaja: Palveluntarjoaja säilyttää jäljennöksen 

asiakirjasta myöhempää käyttöä, vianetsintää sekä takuuselvityksiä varten. Palveluntarjoajan on 
toimitettava kopio jälleenmyyjälle, jolta asiakas on ostanut seinärasian. 

- Jos asennuksen suoritti itsenäinen sähköasentaja: asiakkaan on toimitettava kopio raportista 
jälleenmyyjälle, jolta seinärasia ostettiin, jotta tarvittavaa asiakastukea voidaan tarjota. 

Latausaseman tiedot: 

□ Wall Box
Yksilöivä aseman tunniste 
(S/N) 
Tavaranumero □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Asiakas: 

Osoite / maa 

Asennus: 

Asennuspäivämäärä (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Vaiheet □ Yksivaiheinen

Jakelujärjestelmän tyyppi 
□ Tarkista, että DIP-kytkimet on määritetty sopiviksi paikan päällä
olevaa maadoitusjärjestelmää varten 
□ TT / TN □ IT

Suurin saatavilla oleva virta (A) 
Taajuus (HZ) (1) 
Maadoitusvastus (silmukan arvo, 
enimmäisarvo ohmeina) (Ω) (2) 

Vaiheiden ja nollan sekä nollan ja maan 
välinen jännite (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Tarkista, että DIP-kytkimet on määritetty sopiviksi paikan päällä
olevaan sähköjärjestelmään (L, N) 

Vaiheiden ja nollan tai nollan ja maan välinen 
jännite latauksen aikana (V) (3) L-N= G-N= 

Ylävirtakatkaisija (4) □ Type B
Kaapelin poikkipinta-ala 

Tarkistukset ja testit: 

Vaatimukset OK Ei OK Ei 
sovelleta 

Huomautukset 

Tarkista, pystyykö tukiseinä tai rakenne kiinnittämään ja tukemaan 
Wall Box -laturin tukevasti 

□ □ □ 

Tarkista, että EV Charger -laitteen ympärillä on avointa tilaa 
myöhempää huoltoa varten (vähintään 20 cm) 

□ □ □ 

Tarkista, ettei asennuspaikka tuki kulkutietä tai oviaukkoa □ □ □ 
Varmista, että EV Charger -laite kiinnitetään lattiaan tai seinään 

asennusohjeen mukaisesti 

□ □ □ 

Tarkista, että EV Charger -laite on tasattu oikein □ □ □ 
EV Charger -laitteen silmämääräinen tarkistus: 
(mekaaniset ja sähköiset osat, maali, näkyvät naarmut) 

□ □ □ 

Tarkista vauriot silmämääräisesti □ □ □ 
Tarkista, että suojamaa on liitetty oikein ja että se on yhteydessä 

pienjännitekeskuksen maakytkentään (2) 

□ □ □
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Tarkista, että sähkökaapelin poikkipinta-ala on asianmukainen ja että 

se on liitetty oikein 

□ □ □ 

Tarkista, että jakokeskukseen on asennettu oikeantyyppinen suoja 
(4) 

□ □ □ 

Tarkista, että syötetyn vaihtovirran jännitearvot noudattavat 

määritystä (3)  

□ □ □ 

Tarkista, kaikki sisäiset liitännät on kytketty kunnolla □ □ □ 
Tarkista, että latauskaapeli on asetettu ja kiinnitetty oikein □ □ □ 
Tarkista, että vaihtovirtakaapelit syötetään alareiästä 
kaapelitiivisteellä 

□ □ □ 

LEDit osoittavat seuraavan värimerkinnän virran kytkemisen jälkeen: 
1. Alkuasetusten ja itsetestauksen aikana laite näyttää kaikki

merkkivalot päällä 
2. Когато самодиагностиката Kun itsetesti on valmis, laite siirtyy

valmiustilaan ja virran merkkivalo palaa vihreänä 

□ □ □ 

Tarkista avainkytkimen asento UNLOCK □ □ □ 
Testaa oikea latausmenettely (ajoneuvon kanssa):  
1. 1. Kun latauspistoke on oikein paikoillaan, mutta lataus ei ole 

käynnissä, virran ja tilan merkkivalot palaa vihreänä 
2. 2. Kun EV-lataus on käynnissä, virran ja tilan merkkivalot palaa 

vihreänä ja latausmerkkivalot vilkkuvat hitaasti 

□ □ □ 

Lopputarkastus (5) □ □ □ 

1) Sallittu taajuusalue on 45-65 Hz.
2) Maajohtimen vastus saa olla enintään 167 ohmia (IEC 60364 -standardin mukainen)
3) Vaiheen ja nollan (L-N) välisen jännitteen on oltava 200 -240V±10%.
4) Ehdotettu virtakatkaisijan erittely: 2 Poles, B-type (Curve B)

Huomaa: tarkka virran ja jännitteen rajalaite riippuu todellisesta asennuksen tilasta ja asentajan tarkistama
5) Suosittelemme, että asentaja ottaa kuvia asennuksesta ja antaa ne asiakkaan käyttöön.

Huomautukset: 

Vastuu: 

Päivämäärä: 
Asentaja: 
Asentajan allekirjoitus: 

Asiakkaan vahvistus: 

Asiakkaan allekirjoitus: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ГАРАНЦИЯТА 
Клиентът трябва да пази оригиналния документ заедно с доказателството за закупуване в 
случай на гаранционни претенции. 
- В случай, че монтажът е извършен от препоръчан доставчик на монтажни услуги, доставчикът 

трябва да пази копие от документа за бъдеща справка, за отстраняване на неизправности и за 
изпълнение на гаранционни претенции и трябва да предостави копие на търговеца, от който 
клиентът е закупил wall box. 

- В случай, че монтажът е извършен от независим електротехник, клиентът трябва да предостави 
копие от доклада на търговеца, от който е закупил wall box, за да гарантира всички необходими 
дейности по поддръжката от страна на клиента. 

Информация за станцията за зареждане: 

□ Wall Box
Уникален ИД на станция 
(S/N) 
Номер на артикул □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Клиент 

Адрес / Държава 

Инсталация: 

Дата на инсталиране (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Фази □ Еднофазна

Тип мрежа 
□ Проверете DIP превключвателите са конфигурирани подходящи за
заземяване на място 
□ TT / TN □ IT

Максимален наличен ток (A) 
Честота (HZ) (1) 
Съпротивление на заземяването 
(съпротивление на контура, максимални ома) 
(Ω) (2) 

Напрежение между фазите и неутралата и 
между неутралата и земята (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Проверете DIP превключвателите са конфигурирани подходящи за
електрическа система на място (L, N) 

Напрежение между фазите и неутралата или 
между неутралата и земята по време на 
зареждане (V) (3) 

L-N= G-N= 

Прекъсвач на веригата нагоре по течението (4) □ Type B 
Сечение на проводника 

Удостоверявания и тестове: 

Изисквания OK НЕ Не е 
прил 
ожи 
мо 

Забележки 

Проверете дали носещата стена или конструкция има способността да 
фиксира и поддържа зарядното устройство Wall Box 

□ □ □ 

Проверете дали около устройството за зареждане на електрически 
автомобили е оставено достатъчно място (поне 20см) за бъдеща поддръжка 

□ □ □ 

Проверете дали около устройството за зареждане на електрически 
автомобили е оставено достатъчно място за бъдеща поддръжка 

□ □ □ 

Уверете се, че устройството за зареждане на електрически автомобили е 
монтирано по подходящ начин на пода или на стената 

□ □ □ 

Уверете се, че устройството за зареждане на електрически автомобили е 
правилно изравнено 

□ □ □ 

Визуална проверка на устройството за зареждане на електрически 
автомобили: 

□ □ □
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(механични и електрически, боя, видими драскотини) 
Извършете визуална проверка за повреди □ □ □ 
Проверете за подходяща връзка на защитно заземяване, свързана със 
заземяването на таблото с ниско напрежение (2) 

□ □ □ 

Уверете се, че захранващият кабел е с правилното сечение и е правилно 
свързан 

□ □ □ 

Проверете дали на разпределителното табло е инсталиран правилният тип 
защита (4) 

□ □ □ 

Проверете дали стойностите на входното променливо напрежение са 
съгласно спецификацията (3)  

□ □ □ 

Проверете дали всички вътрешни съединители имат добър контакт □ □ □ 
Уверете се, че кабелът за зареждане е правилно поставен и закрепен □ □ □ 
Проверете дали захранващите кабели се променят от долния отвор с кабелна 
уплътнител 

□ □ □ 

След включване на захранването светодиодите показват следната цветна 
индикация: 
1. По време на първоначалната конфигурация и самодиагностика,

продуктът показва всички светлинни индикатори включени 
2. Когато самодиагностиката приключи, продуктът влиза в режим на

готовност и индикаторът за захранване свети постоянно зелено. 

□ □ □ 

Уверете се, че ключът е в позиция НЕЗАБРАНЕН (UNLOCK) □ □ □ 
Тествайте правилната процедура за зареждане (с автомобила): 
1. Когато щепселът за зареждане е правилно поставен, но зареждането не е

в ход, индикаторите за захранване и състояние светват плътно зелено 
2. Когато EV зареждането е в ход, индикаторите за захранване и състояние

светват плътно зелено, а индикаторите за зареждане бавно мигат 

□ □ □ 

Финална проверка (5) □ □ □ 
1) Допустимият честотен обхват е 45–65Hz.
2) Съпротивлението на заземяващия електрод не трябва бъде по-високо от 167 ома (в съответствие с IEC 60364)
3) Напрежението между фаза и неутрала (L-N) следва да бъде в диапазона 200 -240V±10%
4) Препоръчителна спецификация на прекъсвача: 2 Poles, B-type (Curve B)

Моля, обърнете внимание: точното устройство за ограничаване на тока и напрежението ще зависи от действителното
състояние на инсталацията и ще се провери от инсталатора

5) Ние препоръчваме монтажникът да направи снимки на процеса на монтажа и да ги предостави на клиента.

Забележки: 

Отговорност: 

Дата: 
Монтажник: 
Подпис на техника: 

Потвърждение от клиента: 

Подпис на клиента: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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DŮLEŽITÁ POZNÁMKA K ZÁRUCE! 
Zákazník je povinen si pro účely uplatnění záruky ponechat původní dokument společně s dokladem o 
zakoupení 
- Pokud byla instalace provedena doporučeným poskytovatelem služeb instalace: poskytovatel si ponechá 

kopii dokumentu pro budoucí použití, řešení problémů a za účelem vyřízení záruky a je povinen 
poskytnout kopii prodejci, od kterého zákazník wall box zakoupil. 

- Pokud byla instalace provedena nezávislým elektrotechnikem: aby byly zajištěny veškeré požadované 
činnosti zákaznického servisu, zákazník musí poskytnout kopii zprávy prodejci, u kterého byl wall box 
zakoupen. 

Informace o nabíjecí stanici: 

□ Wall Box
Unikátní číslo stanice (S/N) 
Číslo produktu □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Zákazník 

Adresa / země 

Instalace: 

Datum instalace (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fáze □ Jedna fáze

Typ sítě 
□ Zkontrolujte, zda jsou přepínače DIP nakonfigurovány tak, aby
vyhovovaly uzemňovacímu systému na místě 
□ TT / TN □ IT

Maximální dostupný proud (A) 
Frekvence (HZ) (1) 
Odpor uzemnění (hodnota obvodu, 
maximální odpor) (Ω) (2) 

Napětí mezi fází a nulovým vodičem a mezi 
nulovým vodičem a uzemněním (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Zkontrolujte, zda jsou přepínače DIP nakonfigurovány tak, aby byly
vhodné pro místní napájecí systém (L, N) 

Napětí mezi fází a nulovým vodičem nebo 
mezi nulovým vodičem a uzemněním během 
nabíjení (V) (3) 

L-N= G-N= 

Předřazený jistič (4) □ Type B
Průřez kabelu 

Ověření a testy: 

Požadavky OK N/OK N/A Poznámky 
Zkontrolujte, zda je nosná zeď nebo struktura schopna pevně upevnit a 
podepřít nabíječku Wall Box 

□ □ □ 

Zkontrolujte, zda má nabíjecí stanice EV kolem sebe dostatek prostoru 
(nejméně 20 cm) pro budoucí údržbu 

□ □ □ 

Zkontrolujte, zda instalace v dané poloze neblokuje žádné průchody nebo 
prostory dveří 

□ □ □ 

Zajistěte, aby byla montáž nabíjecí stanice EV na podlaze nebo na zdi 
provedena dle instalační příručky 

□ □ □ 

Zkontrolujte, zda je nabíjecí stanice EV správně srovnána □ □ □ 
Vizuální kontrola nabíjecí stanice EV: 
(mechanické a elektrické součásti, nátěr, viditelné škrábance) 

□ □ □ 

Proveďte vizuální kontrolu případných poškození □ □ □ 
Zkontrolujte řádné ochranné zemnící připojení propojené s uzemněním 
nízkonapěťového rozvaděče (2) 

□ □ □ 

Zkontrolujte, zda má napájecí kabel odpovídající průřez a zda je správně 
připojen 

□ □ □
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Zkontrolujte, zda byl na distribučním panelu instalován správný typ 
ochrany (4) 

□ □ □ 

Zkontrolujte, zda hodnoty střídavého proudu odpovídají specifikaci (3) □ □ □ 
Zkontrolujte, zda mají všechny vnitřní konektory dobrý kontakt □ □ □ 
Zkontrolujte, zda je nabíjecí kabel správně zapojen a zajištěn □ □ □ 
Zkontrolujte, zda jsou napájecí kabely střídavého proudu napájeny ze 
spodního otvoru kabelovou průchodkou 

□ □ □ 

LED diody po zapnutí zobrazí následující barevnou indikaci: 
1. Během počáteční konfigurace a autotestu jsou všechny kontrolky

zapnuté 
2. Po dokončení autotestu produkt přejde do pohotovostního režimu a

kontrolka napájení bude svítit nepřerušovaně zeleně 

□ □ □ 

Zkontrolujte, zda je klíčový spínač v poloze UNLOCK □ □ □ 
Otestujte správný průběh nabíjení (s vozidlem): 
1. Pokud je nabíjecí zástrčka správně vložena, ale nabíjení neprobíhá,

kontrolky napájení a stavu svítí zeleně 
2. Když probíhá nabíjení EV, kontrolky napájení a stavu svítí zeleně a

kontrolky nabíjení pomalu blikají 

□ □ □ 

Konečná kontrola (5) □ □ □ 

1) Accepted frequency range is 45-65Hz.
2) The resistance of the ground electrode should be no more than 167 Ohm. (conform IEC 60364)
3) Phase to Neutral (L-N) Voltage should be within the range of 200 -240V±10%
4) Suggested Circuit Breaker Specification: 2 Poles, B-type (Curve B)

Please note: the exact current and voltage limit device will depend on the actual installation status and check by the installer
5) We recommend for the installer to take some photos of the installation and makes them available for the Customer.

Notes: 

Responsibility: 

Date: 
Installer: 
Technician Signature: 

Customer acknowledgement: 

Customer Signature: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΓΥΗΣΗ! 
Ο πελάτης πρέπει να διατηρήσει το αρχικό έγγραφο μαζί με την απόδειξη αγοράς για οποιουσδήποτε 
σκοπούς αξιώσεων βάσει της εγγύησης. 
- Αν η εγκατάσταση έχει ολοκληρωθεί από έναν προτεινόμενο φορέα παροχής υπηρεσιών εγκατάστασης: 

ο πάροχος διατηρεί ένα αντίγραφο του εγγράφου για μελλοντική αναφορά, την αντιμετώπιση 
προβλημάτων καθώς και τους σκοπούς της αξίωσης εγγύησης, και ο πάροχος πρέπει να παράσχει ένα 
αντίγραφο στον έμπορο από τον οποίο ο πελάτης έχει αγοράσει το επιτοίχιο κιβώτιο. 

- Αν η εγκατάσταση έχει ολοκληρωθεί από ανεξάρτητο ηλεκτρολόγο: ο πελάτης πρέπει να υποβάλει 
αντίγραφο της έκθεσης στον έμπορο από τον οποίο αγοράστηκε το επιτοίχιο κιβώτιο, για να 
διασφαλιστεί οποιαδήποτε απαιτούμενη ενέργεια παροχής υπηρεσιών προς τον πελάτη. 

Πληροφορίες σταθμού φόρτισης: 

□ Wall Box
Μοναδικό αναγνωριστικό 
σταθμού (S/N) 
Αριθμός προϊόντος □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Πελάτης 

Διεύθυνση / Χώρα 

Εγκατάσταση: 

Ημερομηνία εγκατάστασης (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Φάσεις □ Μονοφασικό

Τύπος πλέγματος 
□ Ελέγξτε ότι οι μικροδιακόπτες έχουν ρυθμιστεί κατάλληλα για το
σύστημα γείωσης επί τόπου 
□ TT / TN □ IT

Μέγιστη διαθέσιμη τροφοδοσία ρεύματος 
(A) 
Συχνότητα (HZ) (1) 
Αντίσταση γείωσης (τιμή βρόχου, μέγιστα 
Ωμ) (Ω) (2) 

Τάση μεταξύ φάσεων και ουδέτερου και 
μεταξύ ουδέτερου και γείωσης (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Ελέγξτε ότι οι διακόπτες DIP είναι διαμορφωμένοι κατάλληλοι για
σύστημα ηλεκτροπαραγωγής επιτόπου (L, N) 

Τάση μεταξύ φάσεων και ουδέτερου ή 
μεταξύ ουδέτερου και γείωσης, κατά τη 
διάρκεια της φόρτισης (V) (3) 

L-N= G-N= 

Συσκευή προστασίας ανοδικού ρεύματος (4) □ Type B 
Διατομή καλωδίου 

Επαληθεύσεις και δοκιμές: 

Απαιτήσεις OK Όχι 

ΟΚ 

Δ/Ι Παρατηρήσεις 

Ελέγξτε εάν ο τοίχος στήριξης ή η δομή έχει τη δυνατότητα σταθερής 
τοποθέτησης και στήριξης του φορτιστή Wall Box 

□ □ □ 

Ελέγξτε αν ο Φορτιστής EV έχει διάκενο τριγύρω του για (τουλάχιστον 
20 εκατοστά) μελλοντικές εργασίες συντήρησης 

□ □ □ 

Ελέγξτε αν η θέση εγκατάστασης εμποδίζει κάποιον διάδρομο ή πόρτα □ □ □ 
Βεβαιωθείτε ότι η τοποθέτηση της φόρτισης EV στο δάπεδο ή στον 
τοίχο γίνεται σύμφωνα με το εγχειρίδιο εγκατάστασης 

□ □ □ 

Ελέγξτε αν είναι σωστά αλφαδιασμένος ο Φορτιστής EV □ □ □ 
Οπτική επιθεώρηση του Φορτιστή EV: 
(μηχανική και ηλεκτρική, βαφή, ορατές γρατζουνιές) 

□ □ □ 

Πραγματοποιήστε έναν οπτικό έλεγχο για ζημιές □ □ □
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Ελέγξτε αν υπάρχει κατάλληλη σύνδεση PE, διασυνδεδεμένη με τη 
σύνδεση γείωσης του πίνακα διακοπτών χαμηλής τάσης (2) 

□ □ □ 

Ελέγξτε αν το καλώδιο ρεύματος έχει την κατάλληλη διατομή και είναι 
σωστά συνδεδεμένο 

□ □ □ 

Ελέγξτε αν έχει τοποθετηθεί ο σωστός τύπος προστασίας στον πίνακα 
διανομής (4) 

□ □ □ 

Ελέγξτε τις τιμές εισερχόμενης τάσης AC σύμφωνα με τις 
Προδιαγραφές (3)  

□ □ □ 

Ελέγξτε ότι όλοι οι εσωτερικοί σύνδεσμοι έχουν καλή επαφή □ □ □ 
Ελέγξτε αν το καλώδιο φόρτισης έχει εισαχθεί και ασφαλιστεί σωστά □ □ □ 
Ελέγξτε ότι τα καλώδια τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος 
τροφοδοτούνται από την οπή του πυθμένα με ένα καλώδιο 

□ □ □ 

Οι λυχνίες LED εμφανίζουν την ακόλουθη ένδειξη χρώματος μετά την 
ενεργοποίηση: 
1. Κατά τη διάρκεια της αρχικής ρύθμισης και της αυτόματης

δοκιμής, το προϊόν εμφανίζει όλες τις ενδεικτικές λυχνίες.
2. Όταν ολοκληρωθεί ο αυτοδιαγνωστικός έλεγχος, το προϊόν

εισέρχεται σε κατάσταση αναμονής και η ενδεικτική λυχνία
λειτουργίας ανάβει σταθερά πράσινη

□ □ □ 

Ελέγξτε ότι ο διακόπτης κλειδιού βρίσκεται στη θέση UNLOCK □ □ □ 
Δοκιμή σωστής διαδικασίας φόρτισης (με όχημα): 
1. Όταν το βύσμα φόρτισης έχει τοποθετηθεί σωστά αλλά η φόρτιση

δεν είναι σε εξέλιξη, οι ενδείξεις Ισχύς και Κατάσταση ανάβουν
σταθερά πράσινες

2. Όταν η φόρτιση EV είναι σε εξέλιξη, οι ενδείξεις Ισχύς και
Κατάσταση αναβοσβήνουν σταθερά πράσινες και οι ενδείξεις
Φόρτισης αναβοσβήνουν αργά

□ □ □ 

Τελική επιθεώρηση (5) □ □ □ 
1) Το αποδεκτό εύρος συχνοτήτων είναι 45-65 Hz.
2) Η αντίσταση του ηλεκτροδίου γείωσης δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τα 167 Ωμ (συμμόρφωση με το πρότυπο IEC 60364)
3) Φάση προς Ουδέτερο (L-N) Η τάση θα πρέπει να βρίσκεται εντός του εύρους των 200 -240V±10%
4) Προτεινόμενη προδιαγραφή διακόπτη κυκλώματος: 2 Poles, B-type (Curve B)

Λάβετε υπόψη: η ακριβής συσκευή ρεύματος και ορίου τάσης εξαρτάται από την πραγματική κατάσταση εγκατάστασης και
τον έλεγχο από τον εγκαταστάτη

5) Συνιστούμε ο εγκαταστάτης να βγάλει μερικές φωτογραφίες της εγκατάστασης και να τις διαθέσει στον Πελάτη

Σημειώσεις: 

Ευθύνη: 

Ημερομηνία: 
Εγκαταστάτης: 
Υπογραφή τεχνικού: 

Επιβεβαίωση πελάτη: 

Υπογραφή πελάτη: 

Wall Box 
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VAŽNA OBAVIJEST O JAMSTVU! 
Za podnošenje svih zahtjeva povezanih s jamstvom korisnik mora sačuvati originalni document zajedno s 
dokazom o kupnji. 
- U slučaju da je instalaciju izvršio preporučeni pružatelj usluga instalacije: pružatelj usluge treba sačuvati 

kopiju dokumenta za naknadne potrebe, rješavanje problema, kao i u svrhu ostvarenja jamstva. Pružatelj 
usluge obvezan je predočiti kopiju dokumenta prodavaču kod kojeg je kupac kupio zidnu kutiju. 

- U slučaju da je montažu izvršio neovisni električar: korisnik mora predočiti kopiju izvješća prodavaču kod 
kojeg je zidna kutija kupljena kako bi se osigurale sve potrebne aktivnosti podrške korisniku. 

Informacije o postaji za punjenje: 

□ Wall Box
Jedinstveni ID postaje (S/N) 
Broj proizvoda □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Korisnik 

Adresa / država 

Instalacija: 

Datum instalacije (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Faze □ Jednofazno

Vrsta mreže 
□ Provjerite jesu li DIP sklopke konfigurirane prikladne za sustav
uzemljenja na licu mjesta 
□ TT / TN □ IT

Najveća moguća struja (A) 
Frekvencija (HZ) (1) 

Otpor uzemljenja (vrijednost petlje, 

maksimalno oma) (Ω) (2) 

Napon između faza i nule i između nule i 

uzmeljenja (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Provjerite jesu li DIP sklopke konfigurirane kao pogodne za
instalacijski sustav na licu mjesta (L, N) 

Napon između faza i nule ili između nule i 

uzemljenja tijekom punjenja (V) (3) 
L-N= G-N= 

Uzvodni zaštitni uređaj (4) □ Type B
Presjek kabela 

Provjere i ispitivanja: 

Zahtjevi U redu Nije u 

redu 

Nije 

primjenjivo 

Napomene 

Provjerite ima li potporni zid ili konstrukcija mogućnost čvrsto 
učvršćivanja i podržavanja punjača za zidne kutije 

□ □ □ 

Provjerite ima li oko punjača električnog vozila dovoljno prostora 
(najmanje 20 cm) za pristup u svrhu održavanja 

□ □ □ 

Provjerite ometa li mjesto montaže prolaz ili vrata □ □ □ 
Osigurajte da je montaža punjača električnog vozila na pod ili na zid 
izvedena u skladu s uputama za instalaciju 

□ □ □ 

Provjerite je li punjač električnog vozila ispravno poravnat □ □ □ 
Vizualni pregled punjača električnog vozila: 
(mehanički i električni dijelovi, boje, vidljive ogrebotine) 

□ □ □ 

Izvršite vizualni pregled mogućih oštećenja □ □ □
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Provjerite ispravnost PE vodiča povezanog s niskonaponskom 
sklopkom za uzemljenje (2) 

□ □ □ 

Provjerite je li naponski kabel odgovarajućeg presjeka i je li je ispravno 

spojen 

□ □ □ 

Provjerite je li na razvodnoj ploči instalirana ispravna vrsta zaštite (4) □ □ □ 
Provjerite ulaznu vrijednost izmjeničnog napona u skadu sa 
specifikacijama (3)  

□ □ □ 

Provjerite imaju li svi unutarnji spojevi dobar kontakt □ □ □ 
Provjerite je li kabel za napajanje ispravno i sigurno umetnut □ □ □ 
Provjerite jesu li kabel za napajanje izmjeničnim naponom napajani iz 
donje rupe kabelskim vijcima 

□ □ □ 

Nakon uključivanja LED diode prikazuju sljedeću indikaciju boja: 
1. Tijekom početne konfiguracije I samotestiranja, uređaj pokazuje

sva uključena svjetla 
2. Kada je samotestiranje završeno, proizvod prelazi u stanje

pripravnosti, a Indikator napajanja svijetli zeleno 

□ □ □ 

Provjerite je li prekidač ključa u položaju UNLOCK □ □ □ 
Otestujte správný průběh nabíjení (s vozidlem): 
1. Kad je utikač za punjenje ispravno umetnut, ali punjenje nije u

tijeku, indikatori napajanja i statusa svijetle svijetlo zeleno 
2. Kad je punjenje EV u tijeku, indikatori napajanja i status svijetli

zeleno zeleno, a lampice punjenja sporo trepere 

□ □ □ 

Završni pregled (5) □ □ □ 
1) Dopušteni frekvencijski raspon je 45-65 Hz
2) Otpor uzemljene elektrode ne smije biti veći od 167 Ω (u skladu s IEC 60364)
3) Napon između faze i nule (L-N) mora biti u rasponu 200 -240V±10%
4) Predloženi specifikacijski sklop prekidača: 2 Poles, B-type (Curve B)

Imajte na umu: točan uređaj za ograničenje struje i napona ovisit će o stvarnom statusu instalacije i provjeriti od strane
instalatera

5) Savjetujemo da instalater napravi nekoliko fotografija instalacije i da ih učini dostupnim korisniku..

Bilješke: 

Odgovornost: 

Datum: 
Instalater: 
Potpis tehničara: 

Potvrda korisnika: 

Potpis tehničara: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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FONTOS MEGJEGYZÉS A GARANCIÁRÓL! 
A garancia igénybevételéhez az ügyfélnek meg kell őriznie az eredeti dokumentumot és a vásárlást igazoló 
bizonylatot. 
- Abban az esetben, ha a telepítést egy ajánlott telepítési szolgáltató végezte, a szolgáltató megőrzi a 

dokumentum egy példányát későbbi hivatkozás, hibaelhárítás és garanciaelszámolás céljából, emellett 
köteles biztosítani egy példányt az értékesítőnek, akitől az ügyfél a Wall Boxot vásárolta 

- Abban az esetben, ha a telepítést egy teljesen független villanyszerelő végezte el, az ügyfél köteles a 
telepítési jegyzőkönyv egy példányát elküldeni az értékesítőnek, akitől a Wall Boxot vásárolta, a szükséges 
értékesítés utáni teendők elvégzése érdekében. 

Töltőállomás-információ: 

□ Wall Box
Egyedi állomásazonosító 
(S/N) 
Cikkszám □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Ügyfél 

Cím / ország 

Telepítés: 

Telepítés dátuma (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fázisok □ Egy fázis

Elektromos hálózat típusa 
□ Ellenőrizze, hogy a DIP-kapcsolók megfelelően vannak-e konfigurálva
a helyszíni földelő rendszerekhez 
□ TT / TN □ IT

A rendelkezésre álló maximális áramerősség 
(A) 
Frekvencia (HZ) (1) 
Földellenállás (hurokérték, maximális 
ellenállás) (Ω) (2) 

Feszültség a fázisok és a nulla között, valamint 
a nulla és a föld között (V) (3) 

L-N= G-N= 
□Ellenőrizze, hogy a DIP-kapcsolók megfelelően vannak-e
konfigurálva a helyszíni energiarendszerhez (L, N) 

Feszültség a fázisok és a nulla között, 
valamint a nulla és a föld között töltés 
közben (V) (3) 

L-N= G-N= 

Upstream megszakító (4) □ Type B
Tápkábel keresztmetszete 

Hitelesítések és tesztek: 

Követelmények OK N/OK N/A Megjegyzések 
Ellenőrizze, hogy a támasztó fal vagy szerkezet képes-e szilárdan 
rögzíteni és támogatni a Wall Box töltőt 

□ □ □ 

Ellenőrizd, hogy a töltőegység körül elegendő hely áll rendelkezésre 
(legalább 20 cm) a későbbi karbantartáshoz 

□ □ □ 

Győződj meg róla, hogy a telepítés nem zárja el a gyalogosforgalmat 
vagy a bejáratokat 

□ □ □ 

Győződj meg róla, hogy a töltőegység padlóra vagy falra történő 
felszerelését a telepítési kézikönyvnek megfelelően végezték 

□ □ □ 

Győződj meg róla, hogy a töltőegység vízszintben áll □ □ □ 
Az töltőegység szemrevételezése: 
(mechanikus és elektromos részek, festés, látható karcolások) 

□ □ □ 

Szemrevételezéssel zárd ki az esetleges sérüléseket □ □ □ 
Ellenőrizd a megfelelő földelési kapcsolatot, összekapcsolva az alacsony 
feszültségű kapcsolótábla földcsatlakozásával (2) 

□ □ □
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Ellenőrizd, hogy a tápkábel megfelelő keresztmetszettel rendelkezik-e 
és megfelelően csatlakoztatva van-e 

□ □ □ 

Ellenőrizd, hogy az elosztópanelen a megfelelő típusú megszakító van-e 
beszerelve (4) 

□ □ □ 

Ellenőrizd, hogy a bemeneti váltóáram feszültsége megfelel-e a 
termékleírásnak (3)  

□ □ □ 

Ellenőrizd, hogy minden csatlakozó megfelelően van-e csatlakoztatva □ □ □ 
Nézd meg, hogy a töltőkábel megfelelően van-e bekötve és rögzítve □ □ □ 
Ellenőrizze, hogy a váltakozó áramú tápkábelek az alsó lyukból 
kábelcsavarral vannak ellátva 

□ □ □ 

A LED-ek bekapcsolás után a következő színjelzést mutatják: 
1. A termék kezdeti konfigurációja és öntesztelése során a termék

minden kijelzője világít 
2. Az öntesztelés befejezése után a termék készenléti üzemmódba lép

és a feszültség kijelző folyamatosan zölden világít 

□ □ □ 

Ellenőrizze, hogy a kulcsos kapcsoló KI van-e nyitva (UNLOCK) □ □ □ 
Megfelelő töltési folyamat tesztelése (járművel): 
1. Ha a töltődugó helyesen van bedugva, de a töltés nem zajlik, az

energia- és az állapotjelzők folyamatosan zölden világítanak 
2. Ha az EV töltés folyamatban van, a tápfeszültség és az állapotjelzők

zölden világítanak, a töltésjelző lámpa pedig lassan villog 

□ □ □ 

Befejező vizsgálat (5) □ □ □ 

1) Az elfogadott frekvenciatartomány 45–65 Hz
2) A földelektróda ellenállása nem lehet több mint 167 Ohm. (Az IEC 60364 előírása)
3) A fázistól a nulláig (L-N) mért feszültségnek a 200 -240V±10%
4) Javasolt megszakító specifikáció: 2 Poles, B-type (Curve B)

Kérjük, vegye figyelembe: a pontos áram- és feszültségkorlátozó eszköz a tényleges telepítési állapottól és a telepítő
ellenőrzésétől függ

5) Javasoljuk, hogy a telepítő készítsen néhány fényképet a telepítés során, és tegye elérhetővé őket az ügyfél számára

Megjegyzések: 

Felelősség: 

Dátum: 
Telepítő: 
Technikus aláírása: 

Ügyfél által nyugtázva: 

Felhasználó aláírása: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 
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WAŻNA UWAGA DOTYCZĄCA GWARANCJI! 
Do wszelkich roszczeń gwarancyjnych, klient musi zachować oryginalny dokument wraz z dowodem zakupu. 
- W przypadku, gdy instalacja została wykonana przez rekomendowanego dostawcę usług: dostawca ten 

zachowuje kopię dokumentu do wykorzystania w przyszłości, rozwiązywania problemów oraz do celów 
związanych z gwarancją. Dostawca musi także dostarczyć kopię dokumentu sprzedawcy, u którego klient 
zakupił urządzenie wall box. 

- W przypadku, gdy instalacja została wykonana przez niezależnego elektryka: klient musi dostarczyć kopię 
sprawozdania sprzedawcy, u którego zostało zakupione urządzenie wall box, w celu zapewnienia wszelkich 
wymaganych czynności związanych z obsługą klienta. 

Informacje dotyczące stacji ładowania: 

□ Wall Box
Unikalny kod 
identyfikacyjny stacji (S/N) 
Numer produktu □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Klient 

Adres / Kraj 

Instalacja: 

Data instalacji (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fazy □ Jedna faza

Rodzaj układu sieciowego 
□ Sprawdź, czy przełączniki DIP są skonfigurowane odpowiednio do
systemu uziemienia na miejscu 
□ TT / TN □ IT

Maksymalne dostępne natężenie prądu (A) 
Częstotliwość (HZ) (1) 
Rezystancja uziemienia (wartość pętli, 
maksymalna wartość omów) (Ω) (2) 
Napięcie między fazami a przewodem 
neutralnym oraz między przewodem 
neutralnym a uziemieniem (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Sprawdź, czy przełączniki DIP są skonfigurowane odpowiednio do
systemu zasilania na miejscu (L, N) 

Napięcie między fazami a przewodem 
neutralnym lub między przewodem 
neutralnym a uziemieniem, podczas 
ładowania (V) (3) 

L-N= G-N= 

Wyłącznik różnicowoprądowy (4) □ Type B
Przekrój przewodu 

Weryfikacje i testy: 

Wymogi OK Nie/OK Nd. Uwagi 
Sprawdź, czy ściana lub konstrukcja nośna ma możliwość solidnego 
zamocowania i wsparcia ładowarki Wall Box 

□ □ □ 

Sprawdź, czy ładowarka pojazdów elektrycznych ma wokół siebie wolną 
przestrzeń (co najmniej 20 cm) do wykonania przyszłych prac 
konserwacyjnych 

□ □ □ 

Sprawdź, czy umieszczenie instalacji nie blokuje żadnego przejścia lub 
drzwi wejściowych 

□ □ □ 

Upewnij się, że montaż ładowarki pojazdów elektrycznych na podłodze lub 
na ścianie został wykonany zgodnie z instrukcją montażu 

□ □ □ 

Sprawdź, czy ładowarka pojazdów elektrycznych jest odpowiednio 
wypoziomowana 

□ □ □ 

Wizualna kontrola ładowarki pojazdów elektrycznych: 
(uszkodzenia mechaniczne i elektryczne, zachlapania farbą, widoczne 

□ □ □
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zadrapania) 
Przeprowadź kontrolę wzrokową pod kątem uszkodzeń □ □ □ 
Sprawdź poprawność połączenia uziemienia ochronnego, połączonego z 
uziemieniem rozdzielnicy niskiego napięcia (2) 

□ □ □ 

Sprawdź, czy kabel zasilający ma odpowiedni przekrój i jest prawidłowo 
podłączony 

□ □ □ 

Sprawdź, czy na panelu dystrybucyjnym zainstalowano odpowiedni rodzaj 
ochrony (4) 

□ □ □ 

Sprawdź, czy wartości napięcia wejściowego prądu przemiennego są 
zgodne ze Specyfikacją (3)  

□ □ □ 

Sprawdź, czy wszystkie wewnętrzne złącza mają dobrą styczność □ □ □ 
Sprawdź, czy kabel ładowania jest prawidłowo włożony i zabezpieczony □ □ □ 
Sprawdź, czy kable zasilania prądem przemiennym są doprowadzane z 
dolnego otworu za pomocą dławika kablowego 

□ □ □ 

Diody LED wyświetlają następujący kolor po włączeniu zasilania: 
1. W trakcie początkowej konfiguracji I automatycznego testu wszystkie

wskaźniki produktu wyświetlają ON
2. Po zakończeniu testu produkt przechodzi w stan gotowości, a wskaźnik

zasilania świeci się stale na zielono

□ □ □ 

Sprawdź, czy stacyjka znajduje się w pozycji ODBLOKOWANEJ (UNLOCK) □ □ □ 
Sprawdź prawidłową procedurę ładowania (z pojazdem): 
1. Gdy wtyczka ładowania jest prawidłowo włożona, ale ładowanie nie

jest w toku, wskaźniki zasilania i stanu świecą na zielono
2. Gdy trwa ładowanie EV, wskaźniki zasilania i stanu świecą na zielono, a

wskaźniki ładowania powoli migają

□ □ □ 

Final inspection (5) □ □ □ 
1) Dopuszczalny zakres częstotliwości to 45-65 Hz.
2) Rezystancja elektrody uziemiającej powinna wynosić nie więcej niż 167 Ω (zgodnie z normą IEC 60364).
3) Napięcie między fazą a przewodem neutralnym (L-N) powinno mieścić się w zakresie 200 -240V±10%
4) Sugerowana specyfikacja wyłącznika: 2 Poles, B-type (Curve B)

Uwaga: dokładny ogranicznik prądu i napięcia będzie zależeć od aktualnego stanu instalacji i sprawdzony przez instalatora
5) Zalecamy, aby instalator zrobił kilka zdjęć instalacji i udostępnił je Klientowi.

Uwagi: 

Odpowiedzialność: 

Data: 
Instalator: 
Podpis technika: 

Potwierdzenie klienta: 

Podpis klienta: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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NOTĂ IMPORTANTĂ PRIVIND GARANŢIA! 
Clientul trebuie să păstreze documentul original împreună cu dovada de cumpărare pentru orice cerere de 
garanţie. 
- În cazul în care instalarea a fost finalizată de către un furnizor de servicii de instalare recomandat: 

furnizorul păstrează o copie a documentului pentru o referinţă viitoare, depanare, cât şi pentru a obţine o 
confirmare a garanţiei, iar furnizorul trebuie să pună la dispoziţie o copie a dealerului de unde clientul a 
achiziţionat respectivul wall box. 

- În cazul în care instalarea a fost finalizată de către un electrician independent: clientul trebuie să furnizeze 
o copie a raportului către dealerul de unde a achiziţionat wall box a fost achiziţionată pentru a asigura
orice activităţi necesare de asistenţă clienţi. 

Informaţii privind staţia de încărcare:Informații privind stația de încărcare: 

□ Wall Box
Număr unic de identificare 
staţie (S/N) 
Număr articol □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Client 

Adresa / Țară 

Instalare: 

Data instalării (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Faze □ Monofazic

Tip reţea 
□ Verificați comutatoarele DIP sunt configurate adecvate pentru
sistem de împământare la fața locului 
□ TT / TN □ IT

Curent maxim disponibil (A) 
Frecvenţă (HZ) (1) 
Rezistenţă la sol (valoare circuit, maxim oms) 
(Ω) (2) 

Tensiunea între faze şi neutru şi între neutru 
şi pământ (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Verificați că comutatoarele DIP sunt configurate adecvate pentru
sistemul de alimentare la fața locului (L, N) 

Tensiune între faze şi neutru sau între neutru 
şi pământ, în timpul încărcării (V) (3) L-N= G-N= 

Dispoziţie de protecţie în aval (4) □ Type B
Secţiune transversală cablu 

Verificări şi încercări: 

Cerințe OK N/OK N/A Comentarii 
Verificați dacă peretele sau structura de susținere au capacitatea de a fixa 
și sprijini încărcătorul Wall Box 

□ □ □ 

Verificaţi dacă EV Charger are spaţiu de închidere în jurul acestuia (cel 
puțin 20cm) pentru întreţinerea viitoare 

□ □ □ 

Verificaţi dacă poziţia de instalare nu blochează nici o cale de acces sau o 
uşă 

□ □ □ 

Asiguraţi-vă că montarea EV Charger pe podea sau pe perete este 
realizată în conformitate cu manualul de instalare 

□ □ □ 

Verificaţi dacă EV Charger este corect poziţionat □ □ □ 
Inspecţie vizuală a EV Charger: 
(mecanică şi electrice, vopsea, zgârieturi vizibile) 

□ □ □ 

Realizaţi un control vizual pentru avarii □ □ □ 
Verificaţi existenţa unei conexiuni PE adecvată, interconectaţi cu 
împământarea tabloului de comandă de joasă tensiune (2) 

□ □ □

Part numbers: 9835662580 /9835662880



【RO】 

37

Verificaţi dacă cablul de alimentare are o secţiune transversală adecvată şi 
este conectat corect 

□ □ □ 

Verificaţi dacă tipul corect de protecţie a fost instalat pe panoul de 
distribuţie (4) 

□ □ □ 

Verificaţi valorile de tensiune AC în conformitate cu Specificaţie (3) □ □ □ 
Verificaţi dacă toţi conectorii interna au contact bun □ □ □ 
Verificaţi dacă respectivul cablu de încărcare este introdus şi securizat 
corect 

□ □ □ 

Verificați ca cablurile de alimentare ca sunt alimentate din orificiul de jos 
cu o garnitură de cablu 

□ □ □ 

LED-urile afișează următoarea indicație de culoare după pornire: 
1. Pe parcursul configurării inițiale și a autotestului, produsul afișează

toate luminile indicatoare ca PORNIT 
2. După finalizarea autotestului, produsul intră în starea de așteptare și

indicatorul de Energie afișează verde intens 

□ □ □ 

Verificați dacă întrerupătorul cheii este în poziția UNLOCK □ □ □ 
Testaţi procedura de încărcare corectă (cu vehicul): 
1. Când mufa de încărcare este introdusă corect, dar încărcarea nu este

în curs, indicatorii de putere și stare sunt de culoare verde deschis 
2. Când încărcarea EV este în desfășurare, indicatoarele de putere și

stare sunt de culoare verde deschis, iar indicatoarele de încărcare 
clipește lent 

□ □ □ 

Inspecţie finală (5) □ □ □ 

1) Gama de frecvenţă acceptată este de 45-65Hz.
2) Rezistenţa electrozilor la sol nu ar trebui să fie mai mare de 167 Ohm. (conformează IEC 60364).
3) Faza până la Neutră (L-N) Tensiunea ar trebui să fie în intervalul 200 -240V±10%
4) Specificație sugerată pentru întreruptor: 2 Poles, B-type (Curve B)

Vă rugăm să rețineți: dispozitivul limită de curent exact și de tensiune va depinde de starea reală a instalării și verificarea de
către instalator

5) Recomandarea noastră este ca instalatorul fotografieze instalația și să furnizeze pozele Clientului.

Note: 

Responsabilitate: 

Data: 
Instalator: 
Semnătura tehnician: 

Confirmare client: 

Semnătura client: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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DÔLEŽITÉ VAROVNÉ OZNÁMENIE! 
Zákazník musí uchovávať pôvodný doklad spolu s dôkazom o kúpe na účely akejkoľvek záručnej reklamácie. 
- V prípade, že inštaláciu vykoná odporúčaný poskytovateľ inštalačných služieb, poskytovateľ si ponechá 

kópiu dokladu na budúce použitie, riešenie problémov a záručné plnenie a poskytovateľ musí poskytnúť 
kópiu predajcovi, u ktorého zákazník kúpil Wall Box. 

- V prípade, že inštaláciu vykoná nezávislý elektrikár, zákazník musí poskytnúť kópiu správy predajcovi, u 
ktorého bol Wall Box zakúpený, aby sa zabezpečila akákoľvek požadovaná činnosť v rámci starostlivosti o 
zákazníka. 

Informácie o nabíjacej stanici: 

□ Wall Box
Jedinečný identifikátor 
stanice (S/N) 
Číslo výrobku □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Zákazník 

Adresa / krajina 

Inštalácia: 

Dátum inštalácie (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Fázy □ Jednofázová

Typ siete 
□ Skontrolujte, či sú prepínače DIP nakonfigurované tak, aby boli
vhodné pre uzemňovací systém na mieste 
□ TT / TN □ IT

Maximálny dostupný prúd (A) 
Frekvencia (HZ) (1) 
Uzemňovací odpor (hodnota slučky, 
maximálna v ohmoch) (Ω) (2) 

Napätie medzi fázami a nulovým pólom a 
medzi nulovým pólom a zemou (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Skontrolujte, či sú prepínače DIP nakonfigurované tak, aby
vyhovovali miestnemu energetickému systému (L, N) 

Napätie medzi fázami a nulovým pólom 
alebo medzi nulovým pólom a zemou počas 
nabíjania (V) (3) 

L-N= G-N= 

Predradený istič (4) □ Type B
Prierez kábla 

Overenia a skúšky: 

Požiadavky Vyho 

vuje 

Nevy 

hovuj 

e 

Nevzť 

ahuje 

sa 

Poznámky 

Skontrolujte, či je nosná stena alebo konštrukcia schopná pevne pripevniť a 
podopierať nabíjačku nástennej skrinky 

□ □ □ 

Skontrolujte, či má nabíjačka EV Charger okolo seba voľný priestor 
(najmenej 20 cm) na údržbu v budúcnosti 

□ □ □ 

Skontrolujte, či poloha inštalácie neblokuje žiadne trasy chodcov alebo 
dvere 

□ □ □ 

Uistite sa, že montáž nabíjačky EV Charger na zem alebo stenu je vykonaná 
v súlade s návodom na inštaláciu 

□ □ □ 

Skontrolujte, či je nabíjačka EV Charger správne vyrovnaná □ □ □ 
Vizuálna kontrola nabíjačky EV Charger: 
(mechanická a elektrická, lak, viditeľné škrabance) 

□ □ □ 

Vykonajte vizuálnu kontrolu poškodení □ □ □ 
Skontrolujte správne spojenie PE, prepojené s nízkonapäťovým □ □ □
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uzemňovacím pripojením rozvádzača (2) 
Skontrolujte, či má napájací kábel vhodný prierez a je správne pripojený □ □ □ 
Skontrolujte, či bol na rozvádzacom paneli nainštalovaný správny typ 
ochrany (4) 

□ □ □ 

Skontrolujte , či sú hodnoty napájacieho striedavého prúdu sú podľa 
špecifikácie (3)  

□ □ □ 

Skontrolujte, či majú všetky interné konektory dobrý kontakt □ □ □ 
Skontrolujte, či je nabíjací kábel správne zasunutý a zaistený □ □ □ 
Skontrolujte, či sú napájacie káble striedavého prúdu napájané z dolného 
otvoru pomocou káblovej priechodky 

□ □ □ 

Po zapnutí napájania LED diódy zobrazujú nasledujúcu farebnú indikáciu: 
1. Počas pôvodnej konfigurácie a samočinného testovania zariadenie

zobrazuje, že sú všetky kontrolky zapnuté 
2. Po dokončení testu sa zariadenie prepne do pohotovostného režimu a

indicator napájania svieti nazeleno 

□ □ □ 

Skontrolujte, či je kľúčový prepínač v polohe UNLOCK □ □ □ 
Skúška správnosti postupu nabíjania (s vozidlom): 
1. Ak je nabíjacia zástrčka správne vložená, ale nabíjanie neprebieha,

indikátory napájania a stavu svietia zeleno 
2. Keď prebieha nabíjanie EV, kontrolky napájania a stavu svietia zeleno a

kontrolky nabíjania pomaly blikajú 

□ □ □ 

Záverečná kontrola (5) □ □ □ 

1) Prípustný frekvenčný rozsah je 45 – 65 Hz.
2) Odpor uzemňovacej elektródy by nemal byť viac ako 167 ohmov (v súlade s normou IEC 60364).
3) Napätie medzi fázou a nulovým pólom (L-N) by malo byť v rozsahu 200 -240V±10%
4) Navrhovaná špecifikácia ističa: 2 Poles, B-type (Curve B)

Poznámka: presný limit prúdu a napätia bude závisieť od skutočného stavu inštalácie a skontrolovať inštalatérom
5) Odporúčame, aby inštalatér zhotovilniekoľko fotgrafií inštalácie a poskytol ich zákazníkovi.

Poznámky: 

Zodpovednosť: 

Dátum: 
Inštalatér: 
Podpis technika: 

Potvrdenie zákazníka: 

Podpis zákazníka: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019
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POMEMBNO OBVESTILO O GARANCIJI! 
Stranka mora izvirni dokument skupaj z dokazilom o nakupu hraniti za morebitno uveljavljanje garancije. 
- Če je vgradnjo izvedel priporočeni ponudnik storitev za vgradnjo: Ponudnik hrani kopijo dokumenta za 

uporabo v prihodnje,odpravljanje morebitnih težav in za uveljavljanje garancije, kopijo pa mora 
posredovati trgovcu, pri katerem je stranka kupila enoto wall box. 

- Če je vgradnjo izvedel neodvisni elektrikar: Stranka mora kopijo poročila predložiti trgovcu, pri katerem je 
bila kupljena enota wall box, zaradi zagotavljanja morebitnih potrebnih dejavnosti podpore strankam. 

Informacije o postaji za polnjenje: 

□ Wall Box
Edinstveni ID postaje (S/N) 
Številka artikla □ 9835662580 (EVPE2025HNKA) □ 9835662880 (EVPE3225HNKA)
Stranka 

Naslov / država 

Inštalacija: 

Datum namestitve (dd.mm.20yy)    .    . 20 
Faze □ Enofazno

Vrsta omrežja 
□ Preverite, ali so stikala DIP konfigurirana kot primerna za sistem
ozemljitve na kraju samem 
□ TT / TN □ IT

Največji razpoložljivi tok (A) 
Frekvenca (HZ) (1) 
Ozemljitvena upornost (največja vrednost 
zanke v ohmih)  (Ω) (2) 
Napetost med fazama in nevtralnim 
vodnikom ter med nevtralnim vodnikom in 
ozemljitvijo (V) (3) 

L-N= G-N= 
□ Preverite, ali so DIP stikala konfigurirana za napajanje na kraju
samem (L, N) 

Napetost med fazami in nevtralnim 
vodnikom ali med nevtralnim vodnikom in 
ozemljitvijo med polnjenjem (V) (3) 

L-N= G-N= 

Dovodna zaščitna naprava (4) □ Type B
Presek kabla 

Preverjanja in preskusi: 

Zahteve V redu Ni v 
redu 

/ Opombe 

Preverite, ali ima podporna stena ali konstrukcija zmogljivost za trdno 
pritrditev in podporo polnilnika Wall Box 

□ □ □ 

Preverite, ali je okoli polnilnice dovolj prostora (vsaj 20 cm) za prihodnje 
vzdrževanje 

□ □ □ 

Prepričajte se, da položaj vgradnje ne ovira morebitnega hodnika ali vrat □ □ □ 
Poskrbite, da bo vgradnja e polnilnicna tleh ali na steni izvedena v skladu s 
priročnikom za vgradnjo 

□ □ □ 

Preverite, ali je polnilnica postavljen vodoravno □ □ □ 
Pregled polnilnice: 
(mehansko, električno, barva, vidne praske) 

□ □ □ 

Vizualno preverite, ali je prišlo do poškodb □ □ □ 
Preverite, ali je ozemljitev pravilna in povezana z ozemljitvijo 
nizkonapetostne stikalne omare (2) 

□ □ □ 

Preverite, ali ima napajalni kabel ustrezen presek in je pravilno priključen □ □ □ 
Preverite, ali je v distribucijski omari vgrajena pravilna vrsta zaščite (4) □ □ □ 
Preverite, ali so vhodne vrednosti izmenične napetosti v skladu z zahtevami □ □ □
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(3) 
Preverite, ali imajo vsi notranji priključki dober kontakt □ □ □ 
Preverite, ali je kabel za polnjenje pravilno vstavljen in pritrjen □ □ □ 
Preverite, ali se napajalni kabli napajajo iz spodnje luknje s kabelsko 
uvodnico 

□ □ □ 

Po vklopu LED diode prikažejo naslednjo barvno indikacijo: 
1. Med začetno konfiguracijo in samotestiranjem se na izdelku prižgejo

vse luči 
2. Ko je samotestiranje končano, naprava preide v stanje pripravljenosti in

indikator Napajanja sveti zeleno 

□ □ □ 

Preverite, ali je stikalo ključa v položaju UNLOCK □ □ □ 
Preskus pravilnega postopka polnjenja (z vozilom): 
1. Ko je polnilni vtič pravilno vstavljen, vendar polnjenje ne poteka,

indikatorji napajanja in stanja svetijo zeleno 
2. Ko je EV polnjenje v teku, indikatorji napajanja in stanja svetijo utripajo

zeleno, indikatorji polnjenja pa počasi utripajo 

□ □ □ 

Končni pregled (5) □ □ □ 

1) Sprejemljiv frekvenčni razpon je od 45 do 65 Hz.
2) Upornost ozemljitvene elektrode ne sme presegati 167 ohmov (v skladu z IEC 60364).
3) Napetost med fazo in nevtralnim vodnikom (L-N) mora biti od 200 -240V±10%
4) Predlagana specifikacija prekinjevalnika: 2 Poles, B-type (Curve B)

Prosimo, upoštevajte: natančna napetost toka in napetosti je odvisna od dejanskega stanja namestitve in preverjanja s strani
monterja

5) Priporočamo, da inštalater naredi nekaj fotografij inštalaciji in jih da na voljo stranki.

Opombe: 

Odgovornost: 

Datum: 
Inštalater: 
Podpis tehnika: 

Potrditev stranke: 

Podpis stranke: 

Wall Box 

Comissioning form 

Version: 1.0.0 

Date: 19/10/2019 
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